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Değerli Müşterimiz, 

 
Bu ürün çevreye saygılı modern tesislerde doğaya zarar vermeden üretilmiş ve titiz  
kalite kontrol işlemlerinden geçirilmiştir. Bu ürünün imalatındaki tüm süreçlerinde 
“çevre dostu” teknolojiler kullanılmış ve doğal hayata zarar vermeyen malzeme -
gazlar tercih edilmiştir.  

Bu kılavuz, ürününüzü azami verimde ve uzun yıllar kullanmanıza imkan verebilmek 
için tasarlanmış olup önemli bilgiler içermektedir.  

Lütfen öncelikle bu kılavuzu baştan sona kadar dikkatlice okuyunuz ve bir kaynak 
olarak kolay ulaşabileceğiniz bir yerde saklayınız. 

 
Semboller ve Açıklamaları 

Kullanma kılavuzunda aşağıdaki semboller yer almaktadır. 

  Önemli bilgi ve ipuçları 

  Can ve Mal güvenliğine karşı uyarı  

Elektrik gerilimine karşı uyarı   



 İÇİNDEKİLER

 KURULUM

 Yer Tespiti  

 Kurulum Prosedürü 

 Tahta Paletin Sökülmesi   

Dondurucunun Teraziye Alınması  

 Rafların Takılması (Sadece VF 500/VF 700 Model Dondurucular İçin Geçerlidir.)         

 DONDURUCUNUZUN ÇALIŞTIRILMASI 

 ELEKTRONİK KONTROL SİSTEMİ (OPSİYONEL)   
(SADECE VF 500 MODEL DONDURUCULAR İÇİN GEÇERLİDİR.)      

TEMİZLİK, BAKIM ve NAKLİYE   

 Defrost (Buz Çözme) İşlemi   

 Temizlik  

 Tatiller / Kullanıma Ara Vermek    

 Nakliye  

    

GENEL UYARILAR   

SERVİS ÇAĞIRMADAN ÖNCE 

GARANTİ ve YETKİLİ SERVİS HİZMETLERİ 

UYGUNLUK STANDARTLARI 

YETKİLİ SERVİSLER 

İLETİŞİM BİLGİLERİ 

MÜŞTERİ’NİN SEÇİMLİK HAKLARI



GENEL UYARILAR

wDondurucunuzu aldığınızda hasarlı olup olmadığını kontrol ed�n�z.   

 Hasarlı dondurucuyu çalıştırmayınız. 

wTehl�kes�z ve güvenl� b�r şek�lde kullanım �ç�n aşağıdak� kurallara d�kkat 
ed�lmes� gerek�r.

wDondurucunuzun kurulumu, yerleş�m�, kullanımı, bakımı ve tem�zl�ğ� 
kılavuzda anlatıldığı şek�lde yapılmalıdır. Kullanma kılavuzunda 
anlatılanların dışında b�r uygulama yapmayınız. Böyle b�r uygulamadan 
dolayı dondurucunuzda  hasar/arıza oluşması durumunda  garant� kapsamı 
dışında kalacaktır.

wDondurucunuzun ambalajı ger� dönüşümlü malzemelerden üret�lm�şt�r.

wBelge ve dökümanları sonradan kullanma �ht�mal�nden dolayı saklayınız.

wGüneş UV ışınlarının cam kapılı dondurucuların �ç�ndek� bes�nler� 
etk�leyeceğ�n� unutmayınız. Dondurucunuzu (boşken b�le) doğrudan güneş 
ışığına maruz kalmayacak uygun b�r yere yerleşt�r�n�z.

wBu ürün yangın, patlama veya radyasyon r�sk� bulunan yerlerde kullanıma 
uygun değ�ld�r.

wAks� bel�rt�lmed�ğ� müddetçe dondurucunuzu su g�reb�lecek açık ortamlara 
yerleşt�rmey�n�z.

wDondurucunuzu yerleşt�r�rken üst, arka ve yan taraflarında hava 
s�rkülasyonunu sağlamak amacıyla en az 10 cm boşluk bırakınız. Eğer 
yanına başka b�r dondurucu veya dolap yerleşt�receksen�z, aradak� 
mesafen�n en az 30cm olmasına d�kkat ed�n�z.

wİlk kullanım önces� dondurucunuzun �ç�n� tem�zley�n�z.

wVF 500 t�p� dondurucularda; çalışma esnasında dondurucunuzun drenaj 
tapasının takılı olduğundan em�n olunuz.  Aks� durumda drenaj del�ğ� 
c�varında buzlanma oluşab�l�r.

wDondurucunuz t�p et�ket�nde bel�rt�len sınıfa uygun ortam koşullarında 
çalıştırılmalıdır.

wDondurucunuzun havalandırma del�kler�n� (plast�k ön panjur, arka panjur) 
kes�nl�kle örtmey�n�z ve herhang� b�r c�s�mle kapatmayınız.

wÜrün üzer�nde değ�şmes� gereken tüm parçalar �ç�n orj�nal komponentler� 
terc�h ed�n�z.

wDondurucunuzun tabanını, raflarını, kapı ve bu g�b� parçalarını h�çb�r şek�lde 
destek veya basamak aracı olarak kullanmayınız.

wDondurucunuzun �ç�nde elektr�kl� aletler kullanmayınız.

wDefrost �şlem�n� hızlandırmak �ç�n �malatçı tarafından tavs�ye ed�lenler�n 
dışında mekan�k aletler veya başka usuller kullanmayınız.

wDondurucunuzun �ç�n� yüklerken varsa sev�ye et�ket� �le bel�rt�len azam� 
yükleme kapas�tes�n�  kes�nl�kle  geçmey�n�z. 



wDondurucunuzu mutlak yönetmel�klere uygun b�r şek�lde takılmış, çalışma 
ger�l�m� ve frekansına uygun topraklı b�r pr�ze bağlayınız.

wDondurucunuzun çalışma ger�l�m� ve frekansı ürün üzer�ndek� t�p et�ket�nde 
bel�rt�lm�şt�r. 

wÇalıştırmadan önce, topraklı pr�z�n�z�n, dondurucunun çalışması �ç�n uygun 
olup olmadığını �lg�l� serv�se veya ehl�yetl� b�r elektr�kç�ye kontrol ett�r�n�z. 

wElektr�kl� c�hazlardak� onarımların yalnız ehl�yetl� k�ş�ler tarafından yapılması 
gerekmekted�r. B�l�nçs�zce yapılan kurma �şlemler�  ve onarımlar kullanıcı �ç�n 
tehl�ke oluşturab�l�r.  Ürün �le �lg�l� her türlü soru ve problemler�n�z �ç�n yetk�l� 
serv�se danışınız. Yetk�l� serv�sler�n b�lg�s� dışında ürüne müdahale etmey�n�z 
ve ett�rmey�n�z.

wElektr�k kablosunda veya fişte herhang� b�r sorun olduğunda,  tehl�kel� b�r 
duruma engel olmak  �ç�n,  �malatçısı veya onun serv�s acentası ya da aynı 
derecede yetk�l� b�r personel tarafından değ�şt�r�lmel�d�r.

wUzatma kablosu ya da çoklu pr�z kullanmayınız.

wDondurucunuzun fiş�n� takacağınız pr�z�n hasarlı olmadığından em�n olunuz.

wHasarlı, yırtılmış veya esk�m�ş kablolu fiş� pr�ze sokmayınız. 

wElektr�k kablo fiş� ve pr�z�n�n rahat ulaşılab�l�r olması tehl�kel� b�r durum 
karşısında avantaj sağlar.

wDondurucunuzun fiş� pr�ze takılıyken asla bakım ve tam�rat yapmayınız. 
Herhang� b�r hata durumunda veya bakım ve tem�zl�k yaparken, s�gortayı 
kapatmak veya fiş� pr�zden çıkarmak suret�yle, dondurucunuzun elektr�k 
bağlantısını kes�n�z. Aks� halde ölüme ya da c�dd� yaralanmalara yol açılab�l�r.

wTem�zleme �şlem� �ç�n dondurucunun elektr�k fiş�n� pr�zden çek�p çıkarınız 
veya bağlı olduğu s�gortayı kapatınız.

wDondurucunuzun fiş�n� çıkarırken da�ma fiş�n kafasından tutarak çek�n�z Asla 
kablosundan tutup çekmey�n�z.

wDondurucunuzun ve çevres�n�n tem�zl�ğ� esnasında; tazy�kl� su veya 
hortumla yıkamayınız, neml� bez kullanınız. Aks� takt�rde, ürünün elektr�k 
aksamına g�reb�lecek su; elektr�k çarpması ve yangın r�sk� doğurab�l�r.

wTem�zl�k esnasında dondurucunuzun zarar görmemes� �ç�n kes�nl�kle sıcak 
su, alkol, tem�zleme tozu, elektr�kl� ısıtıcı, buharlı tem�zl�k malzemeler�, 
sert/kesk�n aletler ve benzer� şeyler kullanmayınız.

wDondurucunuzun kapı camı hasar gördüğünde, elektr�k çarpma r�sk� 
doğurab�leceğ�nden dondurucunuza kes�nl�kle dokunmayınız. Derhal fiş�n� 
pr�zden çek�p çıkarınız. Dondurucunuzun �ç�ndek� donmuş ürünler� çalışan 
başka b�r dondurucuya veya  bozulmayacak şek�lde uygun b�r ortama 
yerleşt�r�p yetk�l� serv�se başvurunuz.  



wBu kılavuzda anlatılanların  dışında h�çb�r dış koruma kapağını sökmey�n�z. 

wÇalışmakta olan ürününüzün metal �ç aksamına ıslak ellerle dokunmayınız.

wAmbalaj malzemeler� çocuklar �ç�n tehl�ke oluşturab�leceğ�nden, mutlaka 
ulaşamayacakları b�r yerde saklayınız.

wYanıcı gaz �ht�va eden ürünler� ve patlayıcı maddeler� kes�nl�kle 
dondurucunuzda bulundurmayınız.

Bu c�haz; fiz�ksel (görsel, �s�tsel) veya z�h�nsel engell�ler, deney�m, b�lg� eks�kl�g� 

olan k�s�ler ve özell�kle çocuklar tarafından (3-12 yas) kullanılmamalıdır. Çocuklar 

ürünü kullanırken gözet�m altında bulundurulmalı ve çocukların ürün �le 

oynamadıklarından em�n olunmalıdır.

w

Ürününüz kapalı alanlarda kullanılmak üzere tasarlanmıştır. Ürününüzü dış 

mekânlarda kullanmayınız. Yalnızca, ürün et�ket� üzer�nde IP24 özell�ğ� bel�rt�len 

dolaplar dış mekan kullanımına uygundur. Ürüne sıvı g�r�ş� olmamalıdır.

w

Yalnızca paketl� gıdalar muhafaza ed�lmel�d�r.w
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1 - Kanopi Aydınlatma Grubu 

2 - İç Aydınlatma 

3 - Raflar 

4 - Raf Askıları 

5 - Kapı 

6 - Ön Panjur 

7 - Ayarlı ayaklar 
(Dört köşede) 

8 - Drenaj  tapası 

9 - Termometre 

10 - Elektronik Kontrol Sistemi 
(Opsiyonel) 
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TEKNİK ÖZELLİKLER VF 372 VF 500 

Çalışma Sıcaklığı °C -18 / -23 -18 / -23 

Enerji Tüketimi kWh/24h  
Lütfen Tip Etiketine Bakınız. Güç W 

Voltaj / Frekans V/hz 

Dış Boyutlar YxGxD (mm) 2056x640x663 1990x668x765 

İç Boyutlar YxGxD (mm) 1571x521x465 1573x538x573 

Maksimum Raf Ağırlığı Kg 40 45 

 
 

TEKNİK ÖZELLİKLER VF 700 

Çalışma Sıcaklığı °C -18 / -23 

Enerji Tüketimi kWh/24h  
Lütfen Tip Etiketine Bakınız. Güç W 

Voltaj / Frekans V/hz 

Dış Boyutlar YxGxD (mm) 2086x745x820 

İç Boyutlar YxGxD (mm) 1405x624x636 

Maksimum Raf Ağırlığı Kg 50 

 

Tip etiketi dondurucunuzun iç bölümünde bulunmaktadır.  
 

Kılavuz içerisinde kullanılan resimler ürüne en yakın gösterim amaçlı 
resimler olup, model ve opsiyonlara göre farklılık gösterebilir. 

TEKNİK ÖZELLİKLER

Çalışma Sıcaklığı

Enerj� Tüket�m�

Güç

Voltaj / Frekans

Dış Boyutlar

İç Boyutlar

Maks�mum Raf Ağırlığı

°C

kWh/24h

W

V/hz

YxGxD (mm)

Kg

Lütfen T�p Et�ket�ne Bakınız.

-18 / -23

1915x494x521

1441x374x388

20

VF 225 

YxGxD (mm)
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 KURULUM  

 Dondurucunuzun kurulumu, yerleşimi, kullanımı, bakımı ve temizliği kılavuzda  
anlatıldığı şekilde  yapılmalıdır.  Kullanma  kılavuzunda  anlatılanların  dışında  bir  
uygulama yapmayınız. Böyle bir uygulamadan dolayı dondurucunuzda hasar/arıza  
oluşması durumunda garanti kapsamı dışında kalacaktır. 

 
Yer Tespiti 

Dondurucunuzun sorunsuz ve verimli çalışabilmesi için aşağıda belirtilen ortam  
koşullarının sağlanması çok önemlidir.  

Dondurucunuz yerleştirileceği ortamın, tip etiketinde belirtilen sınıfa uygun 
koşullarda olması gerekmektedir. 

 Güneş UV ışınlarının cam kapılı dondurucuların içindeki besinleri etkileyeceğini  
unutmayınız.  Dondurucunuzu  (boşken  bile)  doğrudan  güneş  ışığına   maruz 
kalmayacak uygun bir yere yerleştiriniz. 

 Bu ürün yangın, patlama veya radyasyon riski bulunan yerlerde kullanıma uygun 
değildir.  

Aksi belirtilmediği müddetçe dondurucunuzu su girebilecek açık ortamlara 
yerleştirmeyiniz. 

Dondurucunuzu yerleştirirken üst, arka ve yan taraflarında hava sirkülasyonunu  
sağlamak amacıyla en az 10 cm boşluk bırakınız. Eğer yanına başka bir dondurucu  veya 
dolap yerleştirecekseniz, aradaki mesafenin en az 30cm olmasına dikkat  ediniz. 

Dondurucunuzun havalandırma deliklerini (plastik ön panjur, arka panjur) kesinlikle 
örtmeyiniz ve herhangi bir cisimle kapatmayınız. 

 

 
Kurulum Prosedürü  

Dondurucunuzu yerleştirmeden önce tüm ambalaj malzemelerini çıkarınız ve tahta  
paleti sökünüz. 

 
Tahta Paletin Sökülmesi   

Dondurucunuz tahta palet üzerine 4 adet kablo bağı ile sabitlenerek size 
ulaştırılmıştır.  Kullanılacağı yere yerleştirmeden önce aşağıdaki talimatı okuyunuz. 

Dondurucu ile tahta paleti ön ve arka kısımda birbirine sabitleyen kablo bağları kesici 
alet yardımıyla koparılıp çıkartılır. 

Dondurucu arka kısmından geriye doğru yatırılarak palet dondurucu altından 
çıkarılır. 

Dondurucu zemine bırakılır.  Eğer zemin düzgün değil ise ürün teraziye alınır. 

Tahta palet sökülürken dondurucunuzun ağırlığı göz önünde       
bulundurulmalıdır.  
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Kablo Bağı 

 

 
 
 

Dondurucunun Teraziye Alınması 
 

Dondurucuyu teraziye almak için,  ön ve arka kısımlardan öne ve geriye doğru  
hafifçe yatırarak ayak civatalarını yerden kaldırmak istediğiniz seviyeye kadar  
gevşetiniz. 

Dondurucuyu zemine bırakınız ve su terazisi yardımı ile düzgün durup durmadığını 
kontrol ediniz. 

Herhangi bir yöne eğiklik var ise ayak civataları yardımı ile ayarlayınız. 
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Rafların Takılması 

(SADECE VF 500 / VF 700 MODEL DONDURUCULAR İÇİN GEÇERLİDİR.)          

Dondurucunuzda 5 adedi standart 1 adedi taban rafı olmak üzere toplam 6 adet raf 
ve 20 adet raf tutucu bulunmaktadır. 

Rafları yerlerine takmak için, rafa konulacak ürünlerin boyutlarına göre raf tutucuları, 
raf çıtalarındaki numaraları kullanarak yerlerine takınız. Raf tutucuları takarken rahat 
takılması için pense ile iki ucundan tutup yerine oturtabilirsiniz. 

İlk olarak taban rafını soğutucu tabanı üzerine yerleştiriniz. 

Ardından taban rafı üzerine konulacak ilk standart rafı hafifçe eğerek raf tutucuların 
üzerindeki tırnaklara oturtunuz. 

Daha sonra aynı yöntemi uygulayarak diğer standart rafları da yerlerine takınız. 
 

 
 
 
 
 
 

 
Raf Tutucu 

 

 

Standart Raf 

 
 
 
 
 
 
 
 

Taban Rafı 

Dondurucunuzun tabanı üzerine kesinlikle yükleme yapmayınız. 
Yüklemenizi taban rafı üzerine yapınız. 
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 DONDURUCUNUZUN ÇALIŞTIRILMASI  

 

 

Dondurucunuzu  çalıştırmak  için  fişin i  belir tilen   uygun  bi r  prize  takınız. 
Dondurucunuzda ayrıca bir açma-kapama anahtarı bulunmamaktadır.  

Dondurucunuz çalışmaya başlayacaktır.  

Dondurucunuzun lambalarını kanopi altındaki anahtarlar yardımıyla açıp 
kapatabilirsiniz. (opsiyonel) 

Dondurucunuzun iç sıcaklık değeri her koşulda ürünlerinizi bozmayacak şekilde 
fabrikada ayarlanmıştır.  

Dondurucunuzu yüklemeden önce en az 3 saat boş olarak çalıştırmanız gereklidir.  

Dondurucunuzda soğuması ve dondurulması yasak olan ürünleri soğutmayınız ve 
dondurmayınız. 

Dondurucunuzun içini yüklerken varsa seviye etiketi ile belirtilen azami yükleme 
kapasitesini kesinlikle geçmeyiniz. 

VF 500 model dondurucunuzu yüklerken yüklediğiniz ürünler ile bir üst raf arasında hava 
sirkülasyonunun sağlanması için boşluk bırakınız. 

Dondurucunuzu çalıştırırken kapısının düzgün bir şekilde kapatıldığından ve drenaj  
tapasının takılı olduğundan emin olunuz. 

 

normal çalıştırılma konumunda en az 2 saat hareketsiz beklemesi 
gerekmektedir. 

Dondurucunuzun kapı camı hasar gördüğünde,  elektrik çarpma riski  

başka bir dondurucuya veya  bozulmayacak şekilde uygun bir ortama  
yerleştirip yetkili servise başvurunuz. 

 Soğutucunuz LED aydınlatmalı olabilir. LED aydınlatmanızda herhangi bir  
problem  ile  karşılaşırsanız  kendiniz  tamir  etmeye  çalışmayınız.  Yetkili  
servise  bildiriniz.  

 Soğutucunuzun  kapısı  LED aydınlatma  ile  donatılmış  olabilir.  Kapıdaki  LED 
aydınlatmada arıza olması durumunda kendiniz tamir etmeye çalışmayınız.  
Lütfen  yetkili  servise  başvurunuz.  

     

Aydınlatma Lambasının değiştirilmesi (opsiyonel)    :  
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Dondurucunuz fişe takıldığında, tüm bağlantıların doğru yapılıp yapılmadığını anlamak 
amacıyla kontrol ünitesi birkaç saniye yanıp söner. Bu durum normaldir, daha sonra 
ekranda o anki sıcaklık değeri görülecektir. Set sıcaklığı donmuş  gıdalar ınızı  en  
ideal  sıcaklıkta  tutacak  şekilde  ayarlanmıştır,  lütfen  ayarlar ı değiştirmeye 
çalışmayınız. Kontrol ünitesi set değerleri bir şifre ile koruma altına alınmıştır. 

Kontrol ünitesinin ön paneli suya karşı ( IP65 ) korumalıdır. Ancak, güvenliğinizi  
düşünerek kontrol ünitesinin olduğu yüzeyi su tutarak yıkamayınız. 

 

 Manuel defrost 

 Dolap ışıklarını açıp kapatır 

Dolabı gündüz modundan gece moduna alır, gece modunda basıldığında 
gündüz moduna geçer. 

  Termostat  durum menüsünü açar. 

 
 

    Termostatın  gece modunda olduğunu gösterir     

Kompresörün devrede olduğunu gösterir 

Alarm LED’i (Bu LED yanıyorsa problemin ne olduğuna bakılmalıdır.) 

     °C sembolü 

    Evaportaör fanının devrede olduğunu gösterir     

Termostatın  defrost modunda olduğunu gösterir 

Dolap lambalarının yanmakta olduğunu gösterir 

ELEKTRONİK KONTROL SİSTEMİ (OPSİYONEL) 

  (VF 500 VE VF 700 MODEL DONDURUCULAR İÇİN GEÇERLİDİR.) 
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 TEMİZLİK, BAKIM ve NAKLİYE  

 
Defrost (Buz Çözme) İşlemi : 

Defrost, ürünüzde zamanla oluşan karlanma ve buzlanmanın eritilmesi işlemidir.  

VF 500 / VF 700 model dondurucular,  iç fan ızgarasından görünebilen evaparator  
önünde oluşabilecek buzlanmayı çözmek için otomatik bir buz çözme sistemiyle  
donatılmıştır. 

VF 372 / VF 225 model muhafaza dolaplarında, raflar zamanla karlanmış/buzlanmış   
olabilir. Bu durum soğutma  kapasitesinin düşmesine ve fazladan  enerji  tüketimine   
neden olacağından manuel  defrost işlemi uygulanmalıdır.  

 
Manuel Defrost İşlemi : (    TİPİ MUHAFAZA DOLAPLARI İÇİN ) 

- Dondurucunuzun içindeki donmuş ürünleri çalışan başka bir dondurucuya 
veya bozulmayacak şekilde uygun bir ortama yerleştiriniz. 

- Dondurucunuzun fişini prizden çıkarınız. 

- Dondurucu içinde biriken karın/buzun erimesini bekleyiniz. 

Defrost işlemi sonunda bir sünger veya yumuşak bir bez yardımıyla dondurucunun 
içini kurulayınız. 

Dondurucunuzun fişini yeniden prize takarak çalıştırınız. 

Donmuş  ürünlerinizi  tekrardan   yüklemek  için ,  dondurucunuzun  çalışma 
sıcaklığına erişmesini bekleyiniz. 

Defrost işlemini hızlandırmak için imalatçı tarafından tavsiye 
  ı ı   m k k  t y   k   s

kullanmayınız. 

VF 372 / VF 225
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Temizlik : 

-  Dondurucunuzun  içindeki  donmuş  ürünler i  çalışan  başka  bir  dondurucuya 
veya bozulmayacak şekilde uygun bir ortama yerleştiriniz. 

- Dondurucunuzun fişini prizden çıkarınız. 
- Dondurucu içinde karlanma/buzlanma oluşmus ise  veya kullanım esnasında sıvı  

dökülüp buzlaşmış ise erimesini bekleyiniz. 
- Sadece VF 500 tipi dondurucularda;  drenaj tapasını çıkararak sıvının tahliyesini  

sağlayınız. Tahliye  sağlandıktan sonra drenaj tapasını yerine takmayı 
unutmayınız. Aksi halde çalışma esnasında buzlanma oluşabilir.  

- Dondurucunu zun  içini ,  1  lt  suya  2  çay  kaşığı  yemek  sodası  katara k 
oluşturduğunuz karışım ile siliniz. 

- Bir sünger veya yumuşak bir bez yardımıyla ürün içerisini kurulayınız. 
- Dondurucunuzun dışını, ıslak bir bez ile silip, kuru bir bezle kurulayabilirsiniz. 
Temizlik  sonrası dondurucunuzun fişini yeniden prize takarak çalıştırınız. 
Donmuş   ürünlerinizi  tekrardan   yüklemek  için ,  dondurucunu zun  çalışma 
sıcaklığına erişmesini bekleyiniz. 

 
Tatiller / Kullanıma Ara Vermek     

Uzun süreli bir tatile gidecekseniz veya kullanıma ara verecekseniz temizlik işlemini 
uygulayınız. 

Dondurucunuzun koku yapmasını engellemek için kapısını açık bırakınız. 

 

Nakliye                                                        

Nakliye Öncesinde dondurucunuzu temizleyiniz. Nakliye esnasında

 

normal

 

dik

 konumunda  taşıyınız.  

Temizlik  öncesi yaralanmalardan korunmak için mutlaka koruma 
eldiveni giyiniz. 
Temizlik  esnasında dondurucunuzun zarar görmemesi için kesinlikle 
sıcak su, alkol, temizleme tozu, elektrikli ısıtıcı, buharlı temizlik  
malzemeleri, sert/keskin aletler ve benzeri şeyler kullanmayınız. 
Yılda en az iki defa mutlaka Yetkili  servislere kondanser bakımını / 
temizliğini yaptırınız. 

Dondurucunuz kapalı bir ortamda duracaksa pamuklu bir örtü ile örtmeniz 
dondurucunuzun ömrünü uzatmak açısından faydalı olacaktır. 

Dondurucunuzu plastik örtü ile örtmeyiniz. Plastik hava almadığından  
dondurucunuzun koku yapmasına ve terlemesine neden olur. Terleme  
sonucunda dondurucunuzda paslanma söz konusu olabilir. 

Dondurucu izolasyonunda genleşme gazı (C-Pentane) kullanıldığı için  
v   k ı ı ı  ı kı sı  s sı     k

vardır. 
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Dondurucunuz çalışmıyorsa; 
 Fiş prize iyi yerleştirilmemiştir.  
 Prizde elektrik yoktur veya sigorta atmıştır. 
 Elektrik kesintisi olup olmadığını, fişin prize takılı olup olmadığını kontrol ediniz. 

Dondurucunuz gereğinden fazla ve sık çalışıyorsa; 
 Kapısı sık sık açılıyordur veya uzun süre açık bırakılıyordur. 
Dondurucunuzun kompresör bölümü yeterince hava almıyor yada kondanser 
tozlanmıştır. Temizlenmesi  gerekmektedir. 
 Dondurucunun etrafında yeterince boşluk bırakılmamıştır.  

Dondurucunuz yeterince soğutmuyorsa; 
 Kapısı sık sık açılıyordur veya uzun süre açık bırakılıyordur. 
Azami yükleme kapasitesinin aşılması nedeniyle dolabınızın içindeki hava akımı 
yetersizdir. 
 Kondanser bakımı / temizliği yaptırılmamıştır.  

Dondurucunuz koku yapıyorsa; 
 Kokulu gıda mamulleri açık kaplarda bulunuyordur.  
 Dondurucunun içi yeterince temiz değildir.  

Yukarıda belirtilen noktaları kontrol ettikten ve gereğini yaptıktan sonra 
dondurucunuzdaki sorun hala devam ediyorsa 444 0 789 nolu çağrı merkezimize 
dondurucunuzun model ve seri numarası ile başvurarak şikayetinizi anlatınız.  

Sahip olduğunuz dondurucunuzun Kullanım Ömrü 10 yıldır. (Ürünün fonksiyonunu 
yerine getirebilmesi için gerekli yedek parça bulundurma süresi) 

Dondurucunuzun kullanma kılavuzunda belirtildiği şekilde kullanılması ve 
ŞENOCAK Soğutma Sistemleri Tic. San. A.Ş.’nin yetkili kıldığı Servisler dışında bakım, 
onarım veya başka herhangi bir nedenle müdahale edilmemiş olması  kaydıyla;  
malzeme, işçilik ve üretim hatalarına karşı 2 YIL garanti edilmiştir.   

Kullanma kılavuzunda yer alan Dondurucular; 

TS EN ISO 23953-1 
TS EN ISO 23953- 2    
IEC/EN  60335-1 
IEC/EN  60335-2-89  

 

  

2014/35/EU 

 

 2014/30/EU      

  
Standart ve direktiflerine uygun olarak üretilmekte ve test edilmektedir. AEEE /  WEEE 
Yönetmeliğine uygundur.  

       

SERVİS ÇAĞIRMADAN ÖNCE 

GARANTİ ve YETKİLİ SERVİS HİZMETLERİ 

UYGUNLUK STANDARTLARI 

EU 2019/2018
EU 2019/2024
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 YETKİLİ SERVİSLER  
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 İLETİŞİM BİLGİLERİ  

 

 

 

 

 

 

 

KLİMASAN KLİMA SANAYİ VE TİCARET A.Ş. 

Manisa OSB 1.Kısım Keçiliköy OSB Mahallesi Cumhuriyet Caddesi No:1 45030 Yunusemre,  Manisa – Türkiye 

 
 

Merkez : KLİMASAN KLİMA SANAYİ VE TİCARET A.Ş. 

Manisa OSB 1.Kısım Keçiliköy OSB Mahallesi Cumhuriyet Caddesi No:1 45030 Yunusemre,  Manisa – Türkiye 

Tel:  0 236 236 22 33 

Fax: 0 236 233 97 18 

 
 
 

 
 
 
 

 

Manisa OSB 1.Kısım Keçiliköy OSB Mahallesi Cumhuriyet Caddesi No:1 45030 Yunusemre,  Manisa – Türkiye 
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 MÜŞTERİ'NİN SEÇİMLİK HAKLARI  
 

Müşteri; Malın 6502 Sayılı Tüketicinin Korunması Hakkında Kanun Hükümleri Uyarınca Ayıplı Olduğunun  
Anlaşılması Durumunda, Ayıp Daha Sonra Ortaya Çıkmış Olsa Bile, Malın Müşteriye Teslim Tarihinden  
İtibaren İki Yıllık Zamanaşımı Süresi İçinde; 

1) Satılanı Geri Vermeye Hazır Olduğunu Bildirerek Sözleşmeden Dönme, 

2) Satılanı Alıkoyup Ayıp Oranında Satış Bedelinden İndirim İsteme, Seçimlik Haklarından Birini Satıcıya 
Karşı; 

3) Aşırı Bir Masraf Gerektirmediği Takdirde,  Bütün Masrafları Satıcıya Ait Olmak Üzere Satılanın Ücretsiz 
Onarılmasını İsteme, 

4) İmkân Varsa, Satılanın Ayıpsız Bir Misli İle Değiştirilmesini İsteme, Seçimlik Haklarından Birini İse 
Satıcıya, Üretici Veya İthalatçıya Karşı Kullanılabilir. 

Ücretsiz Onarım Veya Malın Ayıpsız Misli İle Değiştirilmesinin Satıcı İçin Orantısız Güçlükleri Beraberinde Getirecek 
Olması Hâlinde Tüketici, Sözleşmeden Dönme Veya Ayıp Oranında Bedelden İndirim Haklarından Birini 
Kullanabilir. 

Müşteri; Şikâyet Ve İtirazları Konusundaki Başvurularını Tüketici Mahkemelerine Ve Tüketici Hakem 
Heyetlerine Yapabilir.  
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TİP ETİKETİ ÖRNEĞİDİR. 
 



GARANTİ ŞARTLARI  

1) Garanti  süresi, malın teslim tarihinden  itibaren  başlar ve 2 yıldır.  
2) Malın bütün parçaları dahil olmak üzere tamamı Firmamızın garanti kapsamındadır.  
3) Malın garanti süresi içerisinde arızalanması durumunda, tamirde geçen süre garanti süresine 

eklenir. Malın tamir süresi en fazla 20 iş günüdür. Bu süre, mala ilişkin arızanın servis  
istasyonuna, servis istasyonunun olmaması durumunda, malın satıcısı, bayii, acentesi, 
ithalatçısı veya imalatçısı-üreticisinden birisine bildirim tarihinden itibaren başlar.  Malın 
arızasının 10 gün içerisinde giderilememesi halinde imalatçı-üretici veya ithalatçı malın tamiri 
tamamlanıncaya kadar, benzer özelliklere sahip başka bir malı tüketicinin kullanımına tahsis 
etmek zorundadır.  

4) Malın garanti süresi içerisinde gerek malzeme ve işçilik, gerekse montaj hatalarından dolayı 
arızalanması halinde, işçilik masrafı, değiştirilen parça bedeli ya da başka herhangi bir ad  altında 
hiçbir ücret talep etmeksizin tamiri yapılacaktır.  

5) Tüketicinin  onarım hakkını  kullanmasına  rağmen malın; 
- Tüketiciye teslim edildiği tarihten itibaren, belirlenen garanti süresi içinde kalmak kaydıyla, bir  yıl 

içerisinde; aynı arızanın ikiden fazla tekrarlanması veya farklı arızaların dörtten fazla  
meydana gelmesi veya belirlenen garanti süresi içerisinde farklı arızaların toplamının altıdan 
fazla olması unsurlarının  yanı sıra, bu arızaların  maldan yararlanamamayı  sürekli  kılması,  

- Tamiri  için gereken azami süresinin  aşılması,  
- Firmanın servis istasyonunun, servis istasyonunun mevcut olmaması halinde sırayla satıcısı, 

bayii, acentesi temsilciliği ithalatçısı veya imalatçısı -üreticisinden birisinin düzenleyeceği  
raporla arızanın tamirini mümkün bulunmadığının belirlenmesi, durumlarında tüketici malın 
ücretsiz  değiştirilmesini,  bedel  iadesi veya ayıp oranda bedel indirimi  talep edilebilir.  

6) İmalatçı-üretici ve/veya ithalatçılar, tüketicilerin talebi üzerine yedek parça satışından 
kaçınamazlar. 

7) Malın kullanma kılavuzunda yer alan hususlara aykırı kullanılmasından kaynaklanan arızalar  
garanti kapsamı dışındadır. 

8) Garanti  Belgesi  ile ilgili olarak çıkabilecek  sorunlar  için Gümrük ve Ticaret  Bakanlığı Tüketicinin  
Korunması  ve Piyasa Gözetimi  Genel Müdürlüğü  'ne başvurabilir.  

 GARANTİ BELGESİ İLE İLGİLİ OLARAK MÜŞTERİNİN DİKKAT  ETMESİ GEREKEN HUSUSLAR 

KLİMASAN  tarafından  verilen bu garanti,  malın normalin  dışında  kullanılmasından  doğacak  arızaları 
kapsamadığı  gibi aşağıdaki  durumlar da garanti dışıdır.  

1. Kullanma hatalarından  meydana gelen hasar ve arızalar  
2. Malın müşteriye  tesliminden  sonraki  yükleme,  boşaltma ve taşıma esnasında  oluşan hasar ve 

arızalar 
3. Hatalı elektrik tesisatı, ürün etiketinde belirtilen voltajlardan farklı voltajlarda kullanılması, voltaj 

düşmesi  veya fazlalığı  nedenlerinden  meydana gelecek hasar ve arızalar  
4. Yangın, sel ya da mücbir sebepler gibi harici sebeplerle meydana gelecek hasar ve arızalar 
5. Ürünün kullanma kılavuzunda yer alan hususlara aykırı kullanılmasından kaynaklanan arızalar 
Yukarıda  belirtilen  arızaların  giderilmesi  ücret karşılığı  sağlanacaktır.  
Garanti Belgesi’nin onaylanarak tüketiciye verilmesi sorumluluğu, tüketicinin malı satın aldığı 
satıcı, bayii, acenta ya da temsilciliklere aittir. 
Garanti  Belgesi  üzerinde  tahrifat  yapıldığı,  ürün üzerindeki  orjinal seri numarası  kaldırıldığı  veya 
tahrif edildiği takdirde bu garanti geçersizdir.  

MÜŞTERİ'NİN SEÇİMLİK HAKLARI  

Müşteri; Malın 6502 Sayılı Tüketicinin Korunması Hakkında Kanun Hükümleri Uyarınca Ayıplı  
Olduğunun Anlaşılması Durumunda, Ayıp Daha Sonra Ortaya Çıkmış Olsa Bile, Malın Müşteriye  
Teslim  Tarihinden  İtibaren İki Yıllık Zamanaşımı Süresi İçinde; 
1) Satılanı  Geri Vermeye  Hazır Olduğunu  Bildirerek  Sözleşmeden  Dönme,  
2) Satılanı Alıkoyup Ayıp Oranında Satış Bedelinden İndirim İsteme, Seçimlik Haklarından Birini  

Satıcıya Karşı; 
3) Aşırı Bir Masraf Gerektirmediği  Takdirde,  Bütün Masrafları  Satıcıya  Ait Olmak Üzere Satılanın  

Ücretsiz Onarılmasını İsteme, 
4) İmkân Varsa,  Satılanın Ayıpsız Bir Misli İle Değiştirilmesini  İsteme, Seçimlik Haklarından Birini İse 

Satıcıya, Üretici Veya İthalatçıya Karşı Kullanılabilir.  
Ücretsiz Onarım Veya Malın Ayıpsız Misli İle Değiştirilmesinin Satıcı İçin Orantısız Güçlükleri  
Beraberinde Getirecek Olması Hâlinde Tüketici, Sözleşmeden Dönme Veya Ayıp Oranında  
Bedelden İndirim Haklarından Birini Kullanabilir.  
Müşteri; Şikâyet Ve İtirazları Konusundaki Başvurularını Tüketici Mahkemelerine Ve Tüketici  Hakem 
Heyetlerine Yapabilir.  



 

 

 
 

GARANTİ 

BELGESİ 
 

 

MALIN  
 

 

  
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

SATICI FİRMANIN  
 

 

 
 

 

 

 

 
İMALATÇI / İTHALATÇI FİRMA : 

KLİMASAN KLİMA SAN. VE TİC. A.Ş. 
Manisa OSB 1.Kısım Keçiliköy   OSB   Mahallesi 
Cumhuriyet Caddesi No:1 45030 Yunusemre, Manisa – Türkiye 
Tel: 0 236 236 22 33  Fax: 0 236 233 97 18 
http://www.klimasan.com.tr 

DAĞITICI FİRMA : 

KLİMASAN KLİMA SAN. VE TİC. A.Ş. 
Manisa OSB 1.Kısım Keçiliköy   OSB   Mahallesi 
Cumhuriyet Caddesi No:1 45030 Yunusemre, Manisa – Türkiye 
Tel: 0 236 236 22 33  Fax: 0 236 233 97 18 
http://www.klimasan.com.tr 

 
 

 
 

Markası ŞENOCAK 

Modeli 

Seri No 

Teslim Tarihi 

Teslim Yeri 

Fatura Tarihi 

Fatura No 

 
Adresi 

2 Yıl Garanti Süresi 

20 İşgünü Azami Tamir Süresi 

Kaşe - İmza Tel-Fax 

GENEL MÜDÜR 

Cinsi 

Ünvanı 

10000093635



DOĞRUDAN SATIŞ İŞLEVLİ SOĞUTMA CİHAZLARININ ÇEVREYE DUYARLI 
TASARIM GEREKLİLİKLERİNE (2019/2024/AB) GÖRE EK BİLGİLER VE UYARILAR  

 
 

a) Ürününüz için tavsiye edilen sıcaklık değerleri aşağıdaki gibidir; 
Ürününüzün iklim sınıfı ve sıcaklık sınıfı bilgileri için tip etiketine bakınız. 

 
 *İçecek Soğutucular: *Dondurma Dolapları: 

 

Sıcaklık 
Sınıfı 

Tavsiye Edilen Sıcaklık 

min maks ortalama 

K1 0,0°C 7,0°C 3,5°C 

K2 -1,0°C 6,0°C 2,5°C 

K3 -3,5°C 1,0°C -1,0°C 

K4 1,0°C 9,0°C 5,0°C 

S Özel Sınıflandırma 
 

 

Sıcaklık  
Sınıfı 

Tavsiye Edilen Sıcaklık 

C1 <-18,0°C 

C2 <-7,0°C 

S Özel Sınıflandırma 
 

 *Süpermarket Dolapları: 

*Dondurma Tezgahları: 

 

 

 

 
 

*  Sıcaklık sınıfları ve tavsiye edilen sıcaklıklar aşağıdaki uluslararası standartlardan referans   
alınmıştır:   En22043, EN22044, EN23953 and EN16838 

 
 

a) Eğer dolabınız (içecek soğutcular hariç) yukarıda tavsiye edilen sıcaklıkların üzerinde uzun süre 
çalışırsa, dolap içerisindeki ürünler bozulabilir. 
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Sıcaklık  
Sınıfı 

Tavsiye Edilen Sıcaklık 

L1 <-18,0°C 

L2 <-18,0°C 

L3 <-18,0°C 

M0 +4°C & -1°C arasında 

M* +6°C & -1°C  arasında 

M1 +5°C & -1°C  arasında 

M2 +7°C & -1°C  arasında 

H1 +10°C & 1°C  arasında 

H2 +10°C & -1°C  arasında 

S Özel Sınıflandırma 

Sıcaklık  
Sınıfı 

Tavsiye Edilen Sıcaklık 

G1 -14,0°C & -10°C arasında 

G2 -16,0°C & -10°C arasında 

G3 -18,0°C & -10°C arasında 

L1 <-18,0°C 

L2 <-18,0°C 

L3 <-15,0°C 

S Özel Sınıflandırma 



DOĞRUDAN SATIŞ İŞLEVLİ SOĞUTMA CİHAZLARININ ÇEVREYE DUYARLI 
TASARIM GEREKLİLİKLERİNE (2019/2024/AB) GÖRE EK BİLGİLER VE UYARILAR  

 
 

b) İçecek Soğutucular:   
 

CC1 
Bu cihaz, maksimum sıcaklığın ve nemin sırasıyla 25 ° C ve% 60 Rh olduğu iklimlerde 
çalışmak üzere tasarlanmıştır. 

CC2 
Bu cihaz, maksimum sıcaklığın ve nemin sırasıyla 32 ° C ve% 65 Rh olduğu iklimlerde 
çalışmak üzere tasarlanmıştır. 

CC3 
Bu cihaz, maksimum sıcaklığın ve nemin sırasıyla 40 ° C ve% 75 Rh olduğu iklimlerde 
çalışmak üzere tasarlanmıştır. 

 
c) Dondurma Dolapları:  

 

A 
Bu cihaz, sıcaklık ve nemin 16 ° C ile 30 ° C ve % 55 Rh ile % 80 sırasıyla değiştiği iklimlerde 
çalışacak şekilde tasarlanmıştır. 

B 
Bu cihaz, sıcaklık ve nemin 16 ° C ile 35 ° C ve % 55 Rh ile % 80 sırasıyla değiştiği iklimlerde 
çalışacak şekilde tasarlanmıştır. 

C 
Bu cihaz, sıcaklık ve nemin 16 ° C ile 40 ° C ve % 40 Rh ile % 80 sırasıyla değiştiği iklimlerde 
çalışacak şekilde tasarlanmıştır. 

 
 

d) Süpermarket Dolapları ve Dondurma Tezgahları: 
 

Sınıf Sıcaklık Nem 
0 20°C 50% 
1 16°C 80% 
2 22°C 65% 
3 25°C 60% 
4 30°C 55% 
5 40°C 40% 
6 27°C 70% 
7 35°C 75% 
8 24°C 55% 

 
 
 

e) Yoğuşma bobininin yılda 2 defa temizlenmemesi halinde cihazın verimliliği önemli ölçüde 
azalacaktır. 
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DOĞRUDAN SATIŞ İŞLEVLİ SOĞUTMA CİHAZLARININ ÇEVREYE DUYARLI 
TASARIM GEREKLİLİKLERİNE (2019/2024/AB) GÖRE EK BİLGİLER VE UYARILAR 

 
 
f) Doğrudan satış işlevli soğutma cihazlarının tamiri için gerekli olan aşağıda belirtilen yedek parçalar 

ilgili modelin son ürününün piyasaya sürülmesinden sonra en az 8 yıl süreyle sağlanacaktır. 

- Termostatlar,  

- Yol verme röleleri, 

- Donma önleyici rezistanslar, 

- Sıcaklık sensörleri, 

- Sıfırlama yazılımı da dahil olmak üzere yazılımlar ve donanım yazılımları 

- Baskı devre kartları, 

- Işık kaynakları, 

- Kapı kolları ve kapı menteşeleri, 

- Tuşlar, kadranlar ve düğmeler, 

- Kapı contaları, 

- Saklama için çevresel tepsiler, sepetler ve raflar. 

 

g) Ürününüzün garanti süresi için lütfen tedarikçinize başvurunuz. 
 

h) Ürününüz hakkında daha detaylı bilgiye ulaşmak için enerji etiketinin sağ üst köşesindeki               
QR-kodu okutunuz. 
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GENEL UYARILAR

ŸSatın almış olduğunuz ürünü tesl�m alır almaz herhang� b�r arıza olup 
olmadığını kontrol ed�n�z. Eğer hasar var �se çalıştırmayınız ve 24 saat 
�ç�nde satıcınız �le temasa geç�n�z.

ŸLütfen c�hazınızı yerleşt�rmeden ve çalıştırmadan önce kullanma 
kılavuzunu okuyunuz. Hatalı kullanımlardan doğacak olan zararlardan 
firmamız sorumlu tutulamaz.

ŸC�hazın üzer�ndek� ve kullanma kılavuzundak� tüm uyarıları d�kkate 
alınız ve bu kılavuzu �ler�de karşılaşılab�lecek bazı sorunlara ışık 
tutması amacı �le saklayınız.

ŸÜrününüzün ambalajı ger� dönüşümlü malzemeden üret�lm�şt�r. 
Ambalaj atığını evsel veya d�ğer atıklarla b�rl�kte atmayınız. Yerel 
yönet�m�n bel�rtt�ğ� toplama noktalarına atınız.

ŸBu kılavuzda adı geçen ürünler, ulusal ve uluslararası güvenl�k 
normlarına göre tasarlanmış ve kontrol ed�lerek üret�lm�şt�r.

ŸÜrününüz atık elektr�kl� ve elektron�k donanımları bel�rten 
(AEEE/WEEE) sını flandırma sembolü bulunmaktadır. Buna göre 
kullanıcı, �lg�l� ürünün çevreye etk�s�n� en aza �nd�rmek amacı �le ger� 
dönüşüm �ç�n 2012/19/EU Avrupa d�rekt�fine uymalıdı.

ŸÜrününüzü çöpe atmak ya da hurdaya ayırmak �sted�ğ�n�zde gerekl� 
b�lg�ler� öğrenmek �ç�n yetk�l� serv�sler�m�zle temasa geç�n�z. C�hazınız 
bu durumlarda kes�nl�kle yerel AEEE/WEEE �mha kuruluşuna 
ulaştırılmalıdır.

ŸElektr�k tes�satının ulusal yönetmel�klere uyumlu olması 
gerekmekted�r.

ŸÜrününüzün çalısma ger�l�m� ve frekansı ürünün üzer�nde yer alan 
tanıtım et�ket�nde beyan ed�lm�st�r. Farklı voltaj kullanılması 
urununuzun kullanılamaz hale gelmes�ne ve yangına sebep olab�l�r.

ŸÜrününüz mutlaka topraklı pr�z �le kullanılmalıdır. Yer�nde olmayan 
veya gevşek duran pr�zler� kullanmayınız.

ŸÇalıştırmadan önce topraklı pr�n�zde topraklamanın yeterl� olup 
olmadığını ve şebeke ger�l�m�n� yetk�l� serv�se kontrol ett�r�n�z. 

ŸTopraklama yapılmadan kullanım durumunda, ortaya cıkab�lecek 
arızalar ve zararlardan firmamız sorumlu değ�ld�.



ŸElektr�k çarpmalarını ve yangın r�sk�n� engellemek �ç�n ürününüzün 
bağlı olduğu şebekede mutlaka kaçak akım röles� ve s�gorta 
bulunmalıdır.

ŸÇoklu pr�z ve uzatma kablosu kullanmayınız.

ŸEğer besleme kablonuz pr�ze uygun değ�lse, herhang� b�r tehl�kel� b�r 
duruma engel olmak �ç�n, �malatçısı veya onun serv�s acentes� 
tarafından deg�st�r�lmel�d�r.

ŸÜrününüzün çalışması sırasında, elektr�ksel bağlantıda b�r şüphen�z 
var �se Yetk�l� Serv�s� arayınız.

ŸAn� elektr�k kes�nt�ler�nde ürününüzün fiş�n� pr�zden çıkartınız. ekrar 
çalıştırmak �ç�n, elektr�kler geld�kten 20 dak�ka sonra ürününüzün fiş�n� 
pr�ze takınız. Elektr�k �lk geld�ğ�nde oluşan yüksek voltaj ürününüzün 
hasar görmes�ne ve yangına sebep olab�l�r.

Ÿ Asla kabloyu çekmeyiniz, bükmeyiniz veya hasar vermeyiniz.

ŸHerhang� b�r elektr�k çarpmasına sebeb�yet vermemek �ç�n fiş� pr�ze 
ıslak elle takıp çıkarmayınız.

ŸÜrününüzün fiş�n� çıkarırken da�ma fiş�n kafasını tutarak çek�n�z Asla 
kablosundan tutup çekmey�n�z.

ŸElektr�k kablo fiş� ve pr�z�n�n rahat ulaşılab�l�r olması tehl�kel� b�r durum 
karşısında avantaj sağlar.

ŸHasarlı, yırtılmış veya esk�m�ş kablolu fiş� pr�ze sokmayınız.

ŸBesleme kordonu hasarlanırsa, bu kordon, tehl�kel� b�r duruma engel 
olmak �ç�n, �malatçısı veya onun serv�s acentes� tarafından 
deg�st�r�lmel�d�r.

ŸÜrün kurulumu, yerleş�m�, bakımı ve tem�zl�ğ� kılavuzda yazdığı g�b� 
yapılmalıdır. Kılavuzun aks� b�r uygulama yapmayınız. Böyle b�r 
kullanım sonucu ürününüzde meydana geleb�lecek her türlü hasar 
durumunda, garant� şartları kullanıcı hatası sebeb� �le geçers�z 
olacaktır.

ŸKapıları/kapakları açık kalan veya sürekl� açılıp kapanan ürünlerde 
ürününüz soğutma �şlem�n� gerçekleşt�remeyecekt�r. Bu nedenle 
sadece �ht�yacınız olduğunda ürünün kapılarını/kapaklarını açınız. 
İht�yacınız olmadığı durumlarda ürünün kapılarının/kapaklarının kapalı 
olduğundan em�n olunuz.
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ŸHasar görmüş b�r ürünü (taşıma hasarı g�b�) asla fişe takıp 
çalıştırmayınız. MutlakaYetk�l� Serv�se haber ver�n�z.

ŸBu kılavuzda bel�rt�lmeyen h�çb�r dış koruma kapağını sökmey�n�z. 
Sökülmes� net�ces�nde hayat� tehl�ke arz eden elektr�kl� bölümlere 
ulaşab�l�rs�n�z.

ŸÜrününüzdek� herhang� b�r arıza durumunda, ürününüz �çer�s�nde 
bulunan gıdalar �le �lg�l� tedb�r almak tamamen tüket�c�n�n 
�n�s�yat�finded�r. Herhang� b�r arıza ya da kullanım hatasından dolayı 
gıdalarınızın bozulmasından firmamız sorumlu değ�ld�.

ŸÜrününüz hasarlı ve düzgün çalışmıyorsa, lütfen fiş�n� pr�zden 
çıkarınız. İç�ndek� yükünüzü soğuk uygun b�r yere nakled�n�z ve hemen 
s�ze en yakın Yetk�l� Serv�s� arayınız.

ŸÜrününüzde yapılacak müdahalen�n mutlaka Yetk�l� Serv�s tarafından 
yapılmasını sağlayınız. Yetk�l� serv�s dışında bakım, onarım veya 
herhang� b�r nedenden dolayı ürüne müdahale etmey�n�z.

ŸElektr�kl� parçaların değ�ş�m�, mutlaka Yetk�l� Serv�s tarafından 
yapılmalıdır.

ŸÜrün üzer�nde değ�şmes� gereken tüm parçalar �ç�n orj�nal malzemeler� 
terc�h ed�n�z.

ŸH�çb�r şek�lde üret�c� firmanın önermed�ğ� ürünü/malzemeler� kab�n 
�ç�nde ya da dışında kullanmayınız.

ŸÜrününüz fişe takılı �ken kes�nl�kle serv�s veya tam�r veya bakım �şlem� 
yapmayınız.

ŸCam kapılı / kapaklı ürünler�n cam kısmına, kesk�n, s�vr� b�r c�sm�n 
darbes� veya aşırı sıcak b�r madden�n teması camların kırılmasına 
neden olab�leceğ�nden bu hususa özell�kle d�kkat ed�lmel�d�r.

ŸÜrününüz kapalı alanlarda kullanılmak üzere tasarlanmıştır. 
Ürününüzü dış mekânlarda kullanmayınız. Yalnızca, ürün etiketi 
üzerinde IP24 özelliği belirtilen dolaplar dış mekan kullanımına 
uygundur. 

ŸÜrününüzü kuvvetl� ısı kaynaklarının yakınına ya da dogrudan günes 
ışığına maruz kalacak şek�lde yerlest�rmey�n�z. Aks� halde bu durum 
urununuzun performansının düşmes�ne, hasar görmes�ne ve 
kullanılmaz hale gelmes�ne sebep olab�l�r. Ayrıca, Günes UV ısınlarının 
şeffaf kapaklı ürününler�n �çer�s�ndek� bes�nler� etk�leyeceğ�n� 
unutmayınız. Ürün boşken b�le güneş ışığına maruz bırakılmamalıdır.
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ŸÜrününüz yangın, patlama veya radyasyon r�sk� bulunan yerlerde 
kullanıma uygun değ�ld�r.

ŸÜrününüzü hava dolaşımı engellenmem�ş b�r yere koyunuz.

ŸÜrününüzü yüksek neml� ve/veya korozyona açık ortamlara 
yerleşt�rmey�n�z.

ŸAks� bel�rt�lmed�ğ� müddetçe ürününüzü su g�reb�lecek açık ortamlara 
yerleşt�rmey�n�z.

ŸÜrünün ve çevres�n�n tem�zl�ğ� esnasında; tazy�kl� su veya hortumla 
yıkamayınız, neml� bez kullanınız. Aks� takd�rde, ürünün elektr�k 
aksamına g�reb�lecek su; elektr�k çarpması ve yangın r�sk� doğurab�l�r.

ŸÜrününüzü yer�ne yerleşt�rd�kten sonra kullanmaya başlamadan önce 
hareket ett�rmeden b�r (1) saat beklet�n�z.

ŸÜrününüzün çok soğuk hava koşullarında montaj yapıldıysa 
çalıştırmadan önce bekleme süres� en az �k� (2) saat olmalıdır.

ŸÜrününüz fişe takılı �ken h�çb�r suretle taşımayınız, yer�nden 
oynatmayınız.

ŸÜrününüzü hasarlara karşı korumak �ç�n, sadece normal kullanım 
konumunda taşıyınız ve depolayınız. Aks� durumlar garant� hakkının 
kaybına neden olacaktır

ŸÜrününüzü yüklü durumdayken yen�den konumlandırmayınız veya 
tekerlekler� üzer�nde �terek taşımayınız. Ürününüz boş b�le olsa, 
tekerlekler�n zarar görmemes� �ç�n, kabloların veya kapı eş�kler�n�n 
üzer�nden ürünü �terek geç�rmey�n�z. Zem�n düz değ�lse, eğ�m varsa 
veya yakınında merd�ven bulunuyorsa ürünü h�çb�r zaman �tmey�n�z.

ŸÜrününüzü düz b�r zem�n üzer�nde çalıştırınız. Soğutucuyu zem�ne 
bırakınız ve su teraz�s� yardımı �le düzgün durup durmadığını kontrol 
ed�n�z. Herhang� b�r yöne eğ�kl�k var �se ayak c�vataları yardımı �le 
ayarlayınız. Ayar �şlem� tamamlandıktan sonra ürününüzü kullanılacağı 
yere yerleşt�r�n�z.

Ÿİlk kullanım önces� ürününüzün �ç�n� mutlaka tem�zley�n�z.

ŸÜrününüze koymuş olduğunuz gıdalarınızın son kullanma tar�hler�n� 
kontrol ederek yerleşt�r�n�z.

ŸÜrününüzün m�kroorgan�zmalar üzer�nde ster�l�zasyon etk�s� yoktur. Bu 
nedenle ürününüze koyduğunuz gıdaların h�jyen şartlarına uygun 
olması gerekmekted�r. Aks� takd�rde gıdalarda üreyen 
m�kroorgan�zmalar sağlığınızı tehd�t edeb�l�r.
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ŸGıdalarınızı ürününüze pakets�z, düzgün paketlenmeyen, sıvı 
sızıntısına yol açan paketler �ç�nde yerleşt�rd�ğ�n�zde, gıdalardan sızan 
sıvılar ürününüzün metal kısmında korozyona, borularda gaz 
kaçağına, plast�k aksamda sararma, çatlama ve h�jyen şartlarının 
kaybolmasına, koku oluşumuna, m�kroorgan�zmaların üreyerek 
sağlığınızı tehd�t etmes�ne yol açab�l�r.

ŸBu ürün �ç�nde alevleneb�l�r propelantlı aerosol tenekeler g�b� patlayıcı 
ve yanıcı maddeler emn�yet�n�z açısından depolanmamalıdır.

ŸC�hazın üzer�n� boş bırakınız.

ŸÇocukların ürünün �çer�s�ne g�rmes�ne ve çevres�nde oynamasına �z�n 
vermey�n�z.

ŸYaban� ve evc�l hayvanların ürününüzün �çer�s�ne g�rmes�ne ve 
etrafında dolaşmasına �z�n vermey�n�z. Ürününüzün hasar görmes�ne 
veya hayvanların ölümüne ve yaralanmasına sebep olab�l�r. Ayrıca 
yaban� ve evc�l hayvanlar elektr�k tes�satına zarar verme yoluyla 
yangına sebep olab�l�r.

ŸDolapla ver�len aksesuar ve kullanma kılavuzunun �ç�ne konulduğu 
naylon torbalar �le dolap anahtarını çocukların uzanamayacağı yerde 
muhafaza ed�n�z.

ŸBu c�haz; fiz�ksel  (görsel,işitsel), veya z�h�nsel engelliler, deneyim, bilgi 
eksikliği olan kişiler ve özellikle çocuklar tarafından (3-12 yaş) 
kullanılmamalıdır. Çocuklar ürünü kullanırken gözetim altında 
bulundurulmalı ve çocukların ürün ile oynamadıklarından emin 
olunmalıdır. 
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LÜTFEN DOLABINIZIN SOĞUTUCU GAZ TİPİNİ TİP ETİKETİNDEN 
KONTROL EDİNİZ:   R134a , R600a , R290 ya da R744 (CO2) 

SADECE R600a veya R290 GAZI İÇEREN MODELLER İÇİN 
GEÇERLİDİR:  

R600a/R290 gazı bu kullanma kılavuzunda bahsed�len dolaplarının bazı 
modeller�nde kullanılmıştır. R600a/R290 gazı etk�n soğutma 
teknoloj�s�nde kullanılan çevre dostu b�r gazdır. Bu gaz bel�rl� koşullarda 
alev alab�l�r. Normal çalışma koşullarını elde etmek �ç�n aşağıdak� 
kurallara uymalısınız. 

UYARI :  Dolabın �ç veya dış kısmındak� bütün fanların önünü tıkanmaya  
engel olacak şek�lde açık tutunuz. 

UYARI :  C�hazın mahfazasında veya gömülü c�hazların gövdes�nde  
bulunan tüm havalandırma del�kler�n� tıkayan engeller�   
tem�zley�n�z.

UYARI :  İmalatçısı tarafından tavs�ye ed�lenler�n dışında,  buz er�tme  
(defrost) �şlem�n� hızlandırmak �ç�n h�çb�r mekan�k c�haz veya  diğer
düzenekler� kullanmayınız. 

UYARI :  Soğutucu devreye hasar vermey�n�z. 

UYARI :  C�hazın bes�n saklama kısmında elektr�ksel aparat    
kullanmayınız. 

UYARI :  Yanıcılık tehl�kes�n� azaltmak amacıyla, c�haz kurulumu   
sadece yetk�l� k�ş�ler tarafından yapılmalıdır. 

Yetk�l� serv�s dışında bakım, onarım veya herhang� b�r nedenden dolayı 
c�haza müdahale etmey� n�z. 

Olası buzlanma ve karlanmaya karşı c�hazı fişten çekip içindekileri 
boşaltarak karlanmanın erimesi için cihazınızı doğal defrosta bırakınız. 
İşlem sonrasında cihazın içindeki su ve nemi silerek cihazı temizleyiniz.

Ürün üzer�nde değ�şmes� gereken tüm parçalar �ç�n orj�nal 
komponentler� terc�h ed�n�z.



SADECE  R744 (CO2) GAZI  İÇEREN MODELLER İÇİN GEÇERLİDİR:  

DİKKAT :  S�stem yüksek basınç altında soğutucu gaz �çer�r. 
 Yetk�l� serv�s dışında c�haza müdahale etmey�n�z. 
 Lütfen c�hazınızın yerel kurallar ve regülasyonlarla 

uyumlu olduğunu kontrol ed�n�z.

Bu sembol s�stem�n yüksek basınç altında olduğunu bel�rt�r. Basınç 
Ürününüz bu uyarıcı sembol �le �şaretlenm�şt�r. 

Soğutucunuz yüksek basınç altında çalışan CO2 gazı kullanmaktadır. 
Soğutucunuzda, s�stem basıncının uygun görülen güvenl�k l�m�tler�n�n 
üzer�ne çıkılmasına �z�n ver�lmez Bu amaçla b�r "Yüksek Basınç Emn�yet 
anahtarı" kullanılmıştır. Basınç emn�yet anahtarı devreye g�rd�ğ� zaman, 
soğutucuya kumanda eden termostata g�den akım kes�l�r. Böylel�kle 
soğutucunuz tamamen kapatılmış olur. S�stem basıncı normal değerlere 
döndükten sonra, basınç emn�yet anahtarı devre dışı kalır ve 
soğutucunuz tekrar çalışmaya başlar. 

Eğer besleme kablosu pr�ze takılı �se ve soğutucunuz çalışmıyorsa 
(Lambalar ve tüm elektr�kl� komponentler kapalı), lütfen soğutucunuzu 
fışten çek�n�z ve CO2 gazlı soğutucular konusunda tecrübel� ve yetk� 
belges�ne sah�p b�r serv�s tekn�syen�n� çağırınız. Lütfen soğutucunuzu 
kend�n�z onarmaya çalışmayınız.
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ÜRÜNÜN  UYGUN  ŞEKİLDE  ATILMASI / İMHASI

ŸEsk� ürünler, �zolasyon malzemes� ve CFC �çeren soğutma gazı �ht�va 
etmekted�rler. Bu nedenle ürününüzü elden çıkarırken çevreye zarar 
vermemeye özen göster�n�z. 

ŸBu ürünü ya da d�ğerler�n� atarken, küçük çocukların ve hayvanların 
�çer�de kapalı kalmalarını önlemek üzere kapıyı, kapı last�kler�n� ve kapı 
kolunu/sürgüsünü çıkartın. 

ŸÇocukların �çer�ye kolayca g�rmeler�n� engellemek �ç�n rafları yerler�nde 
bırakın. 

ŸSoğutucu b�r�m olarak R600a/R290 kullanılmışsa, bu ürünün emn�yetl� 
şek�lde �mhası �ç�n yerel yetk�l�ler�n �zle temasa geç�n. 

ŸYalıtım üfleme gazı olarak S�kloPentan kullanılmıştı. alıtım 
materyal�ndek� gazlar özel b�r �mha prosedürü gerekt�r�r. Lütfen bu 
ürünün ambalaj malzemes�n� çevre dostu bır şek�lde �mha ed�n. Bu 
ürünün çevre �ç�n emn�yetl� b�r şek�lde �mhası �ç�n lütfen yerel yetk�l�lere 
başvurun. R600a/R290 kullanılmışsa, bu ürün yanıcı yalıtım üfleme 
gazı �çer�r. 

ŸÜrün  �ç�nde kullanılan soğutucu ve yalıtım malzemes� �ç�ndek� gazlar 
özel �mha prosedürü gerekt�r�r. Alet�n arkasındak� boruların h�çb�r�n�n 
�mha önces�nde hasar görmem�ş olduğundan em�n olun.
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ŸÜrününüz t�p et�ket�nde bel�rt�len �kl�m sınıfına uygun sıcaklıkta   
çalıştırılmalıdır.

ŸÜrününüzün ısı üreten bütün komponentler� alt kısımda yer almaktadır. 
Bu kısımda gerekl� hava s�rkülasyonunun sağlanması ürününüzün 
performansı açısından çok öneml�d�r. Bu sebeple ürününüzün 
yerleş�m� esnasında etrafında en az 10'ar cm'l�k b�r boşluk bırakılması 
gerekl�d�r.

ŸS88 SC ve S56 SC modeller �ç�n ürününüzün arka tarafından en az 10 
cm, yan taraflarından �se en az 30 cm boşluk bırakılması 
gerekmekted�r.

ŸFloresan lambalar yanmıyorsa veya yanıp sönmeye başlamış �se, 
lütfen kısa sürede onarılması �ç�n yetk�l� serv�s� arayınız. Lütfen 
soğutucunuzu çalışmayan aydınlatma s�stem�nde b�rkaç günden fazla 
bırakmayınız.

TEK KAPILI DİKEY SOĞUTUCULAR İÇİN İLAVE UYARILAR 
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ÇİFT KAPILI DİKEY SOĞUTUCULAR İÇİN İLAVE UYARILAR

ŸÜrününüzün ambalajı sökülürken çıkardığınız kon�k kapı nakl�ye 
kamalarını, c�hazın tekrar taşınması gerekt�ğ�nde kapı altına 
yerleşt�rerek taşıyınız.

ŸDört köşeden bağlanmış olan tahta palet�, v�dalarını sökerek gövdeden 
ayırınız.

ŸÜrününüz kullanılacağı yere gelm�ş �se kapı nakl�ye kamalarını tekrar 
yer�nden çıkarınız.  

ŸFloresan lambalar yanmıyorsa veya yanıp sönmeye başlamış �se, 
lütfen kısa sürede onarılması �ç�n yetk�l� serv�s� arayınız. Lütfen 
soğutucunuzu çalışmayan aydınlatma s�stem�nde b�rkaç günden fazla 
bırakmayınız.

ŸÜrününüz t�p et�ket�nde bel�rt�len �kl�m sınıfına uygun sıcaklıkta   
çalıştırılmalıdır.

ŸÜrününüzün ısı üreten bütün komponentler� alt kısımda yer almaktadır. 
Bu kısımda gerekl� hava s�rkülasyonunun sağlanması ürününüzün 
performansı açısından çok öneml�d�r. Bu sebeple ürününüzün 
yerleş�m� esnasında etrafında en az 10'ar cm'l�k b�r boşluk bırakılması 
gerekl�d�r.



ŸKayar kapıların sorunsuz çalışması �ç�n ürününüzün oturacağı zem�n�n 
düzgün olması gerekmekted�r. Bu nedenle ürün boş halde �ken ön ve 
arka panjurları sökerek kullanılacağı yerde ayak c�vatalarını 
ayarlayınız ve ürünü zem�ne paralel hale get�r�n�z. Bu �şlem �ç�n su 
teraz�s� kullanılırsa sonuç daha çabuk alınab�l�r. Ürününüzün sağa-sola 
veya öne-arkaya eğ�ml� şek�lde yer�ne oturtulması kapıların çalışması 
esnasında sıkışma veya tam kapanmama g�b� sorunlar çıkarab�l�r. 
Kapıların tam kapanmaması �se fazladan enerj� sarfiyatına neden 
olacağından �stenmeyen b�r durumdur.

ŸÜrününüzün aydınlatma s�stem�n� oluşturan aksamlar ( balast, starter, 
vs. ) üst reklam panosunun arkasındak� bölmeded�r. Bu bölmen�n 
havalandırılması gerekt�ğ�nden ürününüzün tavanında havalandırma 
del�kler� açılmıştır. Bu bölümün �çer�s�ne h�çb�r şek�lde su g�rmemes� 
gerekt�ğ�nden bu bölümden su g�reb�lecek açık ortamlarda 
çalıştırmayınız.
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ŸÜrününüz t�p et�ket�nde bel�rt�len �kl�m sınıfına uygun çalıştırılmalıdır. 
Bu sıcaklığın üzer�nde ve/veya bu nem değer�n�n üzer�nde 
çalıştırılması durumunda ürünün soğutma performansında problemler 
oluşacaktır. Bu durumda oluşacak sıkıntılardan dolayı üret�c� firma 
h�çb�r sorumluluk kabul etmemekted�r.

ŸÜrününüzün ısı üreten bütün komponentler� alt kısımda yer almaktadır. 
Bu kısımda gerekl� hava s�rkülasyonunun sağlanması ürününüzün 
performansı açısından çok öneml�d�r. Bu sebeple ürününüzün 
yerleş�m� esnasında etrafında en az 10'ar cm'l�k b�r boşluk bırakılması 
gerekl�d�r.

ŸÜrününüzün üzer�n�, sağ ve sol yanlarını boş bırakınız, başka b�r 
soğutucu veya c�s�m yerleşt�rmey�n�z. Sağ ve sol tarafını duvara 
yaslamayınız. Ürününüzün arka tarafında duvarla arasında en az 10 
cm mesafe bırakılmalıdır. Bu şartlara uyulmaması durumunda 
c�hazınızın soğutma performansı düşecekt�r.

OPEN TOP (ENJOY) SOĞUTUCULAR İÇİN İLAVE  UYARILAR
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ŸMesafe ayar takozu, dolabın arkasında bulunan del�klere mutlaka 
monte ed�lmel�d�r. Monte ed�lmed�ğ� takd�rde dolabın performansında 
öneml� kayıplar meydana gelecekt�r. 

ŸÜrününüz t�p et�ket�nde bel�rt�len �kl�m sınıfına uygun sıcaklıkta 
çalıştırılmalıdır. Bu sıcaklığın üzer�nde ve/veya bu nem değer�n�n 
üzer�nde çalıştırılması durumunda ürünün soğutma performansında 
problemler oluşacaktır. Bu durumda oluşacak sıkıntılardan dolayı 
üret�c� firma h�çb�r sorumluluk kabul etmemekted�.

ŸDolaba �lk yükleme yapıldığı zaman gece perdes� çek�lm�ş olarak 6 saat 
çalışması gerekmekted�r. 

ŸÜrününüzün ısı üreten bütün komponentler� alt kısımda yer almaktadır. 
Bu kısımda gerekl� hava s�rkülasyonunun sağlanması ürününüzün 
performansı açısından çok öneml�d�r. Bu sebeple ürününüzün 
yerleş�m� esnasında etrafında en az 10'ar cm'l�k b�r boşluk bırakılması 
gerekl�d�r.

ŸSadece OF1100 model �ç�n; C�hazın bağlı olduğu s�gortanın 25 Amper 
olması tavs�ye ed�lmekted�r. (Bu değerde s�gorta kullanılmadığı 
takd�rde, s�gorta atma r�sk� ortaya çıkacaktır.) S�gorta değ�ş�m� ehl� b�r 
personel tarafından yapılmalıdır.

ŸSadece OF1100 model �ç�n; OF1100 ürünün beslend�ğ� s�gorta 
üzer�nden; spl�t kl�ma, elektr�kl� ısıtıcı, elektr�kl� fırın, elektr�kl� termos�fon 
g�b� başka yüksek akım çeken c�hazların çalıştırılması uygun değ�ld�r.

ŸSadece OF1100 model �ç�n; Ürünün tam performanslı çalışab�lmes� 
�ç�n şebeke ger�l�m� 220-240V/50Hz aralığında ve stab�l olmalıdır.

YUKARIDA BELİRTİLEN 4 MADDE SAĞLANMADIĞI SÜRECE 
ÜRÜNÜN ÇALIŞTIRILMASI TAVSİYE EDİLMEMEKTEDİR.

OPEN  FRONT  SOĞUTUCULAR  İÇİN  İLAVE  UYARILAR
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ŸÜrününüz t�p et�ket�nde bel�rt�len �kl�m sınıfına uygun sıcaklıkta   
çalıştırılmalıdır.

ŸDolabınızın sağ yanında mekan�k ve elektr�ksel b�leşenler�n 
bulunduğu, plast�k panjur �le kapatılmış kompresör bölmes� yer 
almaktadır. Bu bölmen�n hava s�rkülasyonunu yeterl� sev�yede tutmak 
�ç�n dolabınızı panjur �le duvar, paravan, başka b�r dondurucu g�b� hava 
akımını engelleyeb�lecek yapılardan en az 40 cm uzakta kalacak 
şek�lde yerleşt�r�n�z. Hava akımının engellenmes� soğutma 
performansı, elektr�k tüket�m�, ses sev�yes� vb. Değerler� olumsuz 
etk�leyeb�l�r.

ŸDolabınıza yerleşt�r�len ürünler veya ürün paketler� arasında en az 
15mm boşluk bırakılmalıdır. Aşırı ve sıkışık yerleş�m dolabınızın 
performansını olumsuz yönde etk�leyecekt�r.

Ÿİlk kullanım önces� ürününüzün �ç�n� tem�zley�n�z ve �ç drenaj tapasını 
takınız. 

ŸÜrünün kapağını sık açıp kapatmayınız, aşırı doldurmayınız ve 
“maks�mum yükleme ç�zg�s�n�” aşmamaya özen göster�n�z.

YATAY  SOĞUTUCULAR  İÇİN  İLAVE  UYARILAR  
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ŸÜrününüz t�p et�ket�nde bel�rt�len �kl�m sınıfına uygun sıcaklıkta   
çalıştırılmalıdır.

ŸDolabınızın sağ yanında mekan�k ve elektr�ksel b�leşenler�n 
bulunduğu, plast�k panjur �le kapatılmış kompresör bölmes� yer 
almaktadır. Bu bölmen�n hava s�rkülasyonunu yeterl� sev�yede tutmak 
�ç�n dolabınızı panjur �le duvar, paravan, başka b�r dondurucu g�b� hava 
akımını engelleyeb�lecek yapılardan en az 40 cm uzakta kalacak 
şek�lde yerleşt�r�n�z. Hava akımının engellenmes� soğutma 
performansı, elektr�k tüket�m�, ses sev�yes� vb. Değerler� olumsuz 
etk�leyeb�l�r.

ŸDolabınıza yerleşt�r�len ürünler veya ürün paketler� arasında en az 
15mm boşluk bırakılmalıdır. Aşırı ve sıkışık yerleş�m dolabınızın 
performansını olumsuz yönde etk�leyecekt�r.

Ÿİlk kullanım önces� ürününüzün �ç�n� tem�zley�n�z ve �ç drenaj tapasını 
takınız. 

ŸÜrünün kapağını sık açıp kapatmayınız, aşırı doldurmayınız ve 
“maks�mum yükleme ç�zg�s�n�” aşmamaya özen göster�n�z.

ŸÜrününüzün �çer�s�ne soğuması �ç�n asla sıcak gıdaları koymayınız.

ŸSatın almış olduğunuz ürün ambalajlı gıdaların ve �çecekler�n soğuk 
veya dondurulmuş olarak muhafaza ed�lmes� amacı �le tasarlanmış ve 
üret�lm�şt�r. Lütfen başka amaçlar �ç�n kullanmayınız.

ŸDondurulmuş ve çözülmüş gıdalarınızı tekrar dondurmayınız. Ancak 
gıdalarınızı yen�den �şled�kten sonra (p�ş�rme, kızartma vb.) tekrar 
dondurab�l�rs�n�z. Aks� takd�rde zeh�rlenmelere sebep olab�l�r.

ŸÜrününüzdek� buz çözme �şlem�n� hızlandırmak �ç�n �malatçı tarafından 
tavs�ye ed�lenler�n dışında h�çb�r mekan�k aygıt veya d�ğer düzenekler� 
kullanmayınız. Aks� takd�rde, kesk�n, s�vr� ve metal g�b� nesneler 
kullanmanız durumunda ürününüzün �ç duvarlarına hasar 
vereb�l�rs�n�z. Ayrıca bu yanlış kullanım gaz kaçağına sebep olab�l�r.

ŸÜrününüzdek� buzu çözmek �ç�n asla su veya başka b�r sıvı dökmey�n�z; 
asla buharlı tem�zleme c�hazları �le tem�zlemey�n�z. Ürününüzün zarar 
görmes�ne ve elektr�k çarpmasına sebeb�yet vereb�l�r.

ŸÜrününüzdek� buz çözme �şlem�n� hızlandırmak �ç�n asla herhang� b�r 
ısı kaynağı (elektr�kl� soba, ısıtıcı, vb.) kullanmayınız. Bu tür ısıtıcılar 
ürününüzün plast�k kısmına zarar vereb�l�r.

DONMUŞ GIDA MUHAFAZA DOLAPLARI İÇİN İLAVE UYARILAR
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ŸÜrününüzün �ç�ne soğumaması veya dondurulmaması gereken 
malzemeler koymayınız.

ŸEsk� dondurucunuz k�l�d� olan b�r dondurucu �se atmadan önce k�l�d�n� 
kırın ve çıkartın; çünkü çocuklar oyun oynarken �ç�ne g�rerek kend�ler�n� 
k�l�tleyeb�l�r ve b�r kazaya sebep olab�l�r. 

DONMUŞ GIDA MUHAFAZA VE DERİN DONDURUCULAR 

(VF500/372)  İÇİN  İLAVE  UYARILAR

ŸÜrününüzü yerleşt�r�rken üst, arka ve yan taraflarında hava 
s�rkülasyonu sağlamak amacıyla en az 10 cm boşluk bırakınız. Eğer 
yanına başka b�r dondurucu veya dolap yerleşt�receksen�z, aradak� 
mesafen�n 30 cm olmasına d�kkat ed�n�z.

ŸVF500 t�p� dondurucularda, çalışma esnasında dondurucunuzun 
drenaj tapasının takılı olduğundan em�n olunuz. Aks� durumda drenaj 
del�ğ� c�varında buzlanma oluşab�l�r.

ŸÜrününüzün t�p et�ket�nde bel�rt�len �kl�m sınıfına uygun ortam 
koşullarında çalıştırılmalıdır.

ŸÜrününüzün havalandırma del�kler�n� (plast�k ön panjur, arka panjur) 
kes�nl�kle örtmey�n�z ve herhang� b�r c�s�mle kapatmayınız.

ŸÜrününüzün tabanını, raflarını, kapı ve bu g�b� parçalarını h�çb�r şek�lde 
destek veya basamak aracı olarak kullanmayınız. 

ŸDolabınıza yerleşt�r�len ürünler veya ürün paketler� arasında en az 
15mm boşluk bırakılmalıdır. Aşırı ve sıkışık yerleş�m dolabınızın 
performansını olumsuz yönde etk�leyecekt�r.

ŸÜrünün kapağını sık açıp kapatmayınız, aşırı doldurmayınız ve 
“maks�mum yükleme ç�zg�s�n�” aşmamaya özen göster�n�z.

ŸÜrününüzün �çer�s�ne soğuması �ç�n asla sıcak gıdaları koymayınız.

ŸSatın almış olduğunuz ürün ambalajlı gıdaların ve �çecekler�n soğuk 
veya dondurulmuş olarak muhafaza ed�lmes� amacı �le tasarlanmış ve 
üret�lm�şt�r. Lütfen başka amaçlar �ç�n kullanmayınız.

ŸDondurulmuş ve çözülmüş gıdalarınızı tekrar dondurmayınız. Ancak 
gıdalarınızı yen�den �şled�kten sonra (p�ş�rme, kızartma vb.) tekrar 
dondurab�l�rs�n�z. Aks� takd�rde zeh�rlenmelere sebep olab�l�r.
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ŸÜrününüzdek� buz çözme �şlem�n� hızlandırmak �ç�n �malatçı tarafından 
tavs�ye ed�enler�n dışında h�çb�r mekan�k aygıt veya d�ğer düzenekler� 
kullanmayınız. Aks� takd�rde, kesk�n, s�vr� ve metal g�b� nesneler 
kullanmanız durumunda ürününüzün �ç duvarlarına hasar 
vereb�l�rs�n�z. Ayrıca bu yanlış kullanım gaz kaçağına sebep olab�l�r.

ŸÜrününüzdek� buzu çözmek �ç�n asla su veya başka b�r sıvı dökmey�n�z; 
asla buharlı tem�zleme c�hazları �le tem�zlemey�n�z. Ürününüzün zarar 
görmes�ne ve elektr�k çarpmasına sebeb�yet vereb�l�r.

ŸÜrününüzdek� buz çözme �şlem�n� hızlandırmak �ç�n asla herhang� b�r 
ısı kaynağı (elektr�kl� soba, ısıtıcı, vb.) kullanmayınız. Bu tür ısıtıcılar 
ürününüzün plast�k kısmına zarar vereb�l�r.

ŸÜrününüzün �ç�ne soğumaması veya dondurulmaması gereken 
malzemeler koymayınız.

ŸÇalışmakta olan ürününüzün metal �ç aksamına ıslak elle 
dokunmayınız.
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EN 1

CONTENTS

Ÿ GENERAL WARNINGS

Ÿ PROPER DISPOSAL/DESTRUCTION OF THE REFRIGERATOR

Ÿ ADDITIONAL WARNINGS FOR SINGLE-DOOR UPRIGHT 
COOLERS 

Ÿ ADDITIONAL WARNINGS FOR DOUBLE-DOOR UPRIGHT 
COOLERS

Ÿ ADDITIONAL WARNINGS FOR OPEN TOP (ENJOY) COOLERS

Ÿ ADDITIONAL WARNINGS FOR OPEN FRONT COOLERS

Ÿ ADDITIONAL WARNINGS FOR HORIZONTAL COOLERS

Ÿ ADDITIONAL WARNINGS FOR FROZEN FOOD STORAGE 
CABINS

Ÿ ADDITIONAL WARNINGS FOR FROZEN FOOD STORAGE 
CABINS AND DEEP FREEZERS (VF500/372)



GENERAL WARNINGS

ŸCheck for any fa�lure �mmed�ately when you rece�ve the product you 
bought. In case of damage, do not start and contact w�th your dealer 
w�th�n 24 hours.

ŸPlease read the user manual before plac�ng and start�ng your dev�ce. 
Our company cannot be held respons�ble for damages to ar�se from 
m�suses.

ŸTake �nto cons�derat�on all warn�ngs both on the dev�ce and �n the user 
manual and store th�s manual to enl�ghten certa�n problems that may be 
encountered �n future.

ŸPackage of your product �s made of recyclable mater�al. Do not d�spose 
of the package waste together w�th domest�c waste and other wastes. 
D�spose them �n collect�on po�nts determ�ned by the local 
adm�n�strat�on.

ŸThe products ment�oned �n th�s manual are des�gned, controlled and 
produced accord�ng to nat�onal and �nternat�onal safety norms.

ŸYour product has (AEEE/WEEE) class resembl�ng symbol wh�ch 
spec�fies waste electr�c and electron�c equ�pment. Accord�ngl, user 
must comply w�th 2012/19/EU European d�rect�ve for recycl�ng �n order 
to m�n�m�se the env�ronmental effect of the related product.

ŸConsult our author�zed serv�ces �n order to obta�n the necessary 
�nformat�on when you want to d�spose of or scrap your product. Your 
dev�ce must defin�tely be del�vered to local AEEE/WEEE d�sposal 
organ�zat�on.

ŸElectr�cal �nstallat�on must comply w�th nat�onal regulat�ons.

ŸOperat�ng voltage and frequency of your product are declared �n the 
�ntroduct�on labels on the product. Us�ng d�fferent voltage may render 
your product unusable or lead fire.

ŸYour product must certa�nly be used w�th earthed plug. Do not use 
d�splaced or loose plugs.

ŸBefore start�ng, have the author�zed serv�ce check whether earth�ng �n 
your earthed plug �s suffic�ent as well as the ma�ns voltage. 

ŸOur company �s not respons�ble for the fa�lures and damages that may 
ar�se �n case of use w�thout earth�ng.
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ŸOur company �s not respons�ble for the fa�lures and damages that may 
ar�se �n case of use w�thout earth�ng.

ŸTo prevent electr�c shocks and fire r�sk, the network to wh�ch your 
product �s connected must defin�tely have res�dual current c�rcu�t 
breaker and fuse.

ŸDo not use mult� plug or extens�on cable.

ŸShould your supply cable not fit the plug, �t must be replaced by �ts 
manufacturer or serv�ce agency �n order to prevent any hazardous 
s�tuat�on.

ŸCall the Author�zed Serv�ce �f you have any susp�c�on regard�ng 
electr�cal connect�on dur�ng operat�on of your veh�cle.

ŸPull out the plug �n �nstant power fa�lures. To start aga�n, plug �n your 
product 20 m�nutes after the power �s restored. The h�gh voltage, wh�ch 
occurs dur�ng �n�t�al restorat�on of power, may damage your product 
and cause fire.

ŸNever pull, tw�st or damage the cable.

ŸDo not plug �n and out by wet hand �n order not to cause any electr�cal 
shock.

ŸAlways pull out the plug hold�ng the plug head. Never pull out hold�ng 
from �ts cable.

ŸElectr�c cable plug and socket be�ng eas�ly access�ble prov�des 
advantage aga�nst hazardous s�tuat�ons.

ŸDo not plug �n damaged, torn or worn plugs.

ŸShould supply cord be damaged, �t must be replaced by �ts 
manufacturer or serv�ce agency �n order to prevent any hazardous 
s�tuat�on.

ŸProduct must be �nstalled, placed, ma�nta�ned and cleaned as spec�fied 
�n the manual. Never pract�se anyth�ng oppos�te the manual. Warranty 
cond�t�ons shall be vo�d due to user error �n all k�nds of errors that may 
occur �n your product as a result of such use.

ŸYour product w�ll not perform cool�ng �n products, doors/covers of wh�ch 
stay open or opened/closed constantly. Thus, open product 
doors/covers only when you need. Make sure product doors/covers are 
closed �n cases where you don't need.
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ŸNever plug �n and start a damaged (such as handl�ng damage) product. 
Always �nform the Author�zed Serv�ce.

ŸDo not remove any external protect�on cover wh�ch �s not spec�fied �n 
th�s manual. You may reach the l�fe-cr�t�cal electr�cal sect�ons as a result 
of removal.

ŸIt �s completely the consumer's �n�t�at�ve to take precaut�on related to 
the food conta�ned �n your product �n case of any product fa�lure. Our 
company �s not respons�ble for spo�lage of your food due to any fa�lure 
or m�suse.

ŸIf your product �s damaged and not work�ng properly, please plug �t out. 
Transfer your load �n �t to a cool and su�table place and �mmed�ately call 
the nearest Author�zed Serv�ce.

ŸAlways make sure that the �ntervent�on to your product �s made by 
Author�zed Serv�ce. Do not �nterfere the product outs�de author�zed 
serv�ce due to ma�ntenance, repa�r or any other reason.

ŸElectr�cal parts must defin�tely be replaced by Author�zed Serv�ce.

ŸPrefer or�g�nal mater�als for all parts that requ�re replacement on the 
product.

ŸDo not use �n any manner �ns�de or outs�de the cab�n the 
products/mater�als that are not recommended by the manufactur�ng 
company.

ŸNever perform serv�c�ng, repa�r or ma�ntenance wh�le your product �s 
plugged-�n.

ŸPart�cular attent�on must be pa�d to glass sect�on of glass door/cover 
products s�nce �mpact of a sharp and po�nted object or contact of an 
extremely hot mater�al may break the glasses.

ŸYour product �s des�gned to be used �ndoors. Do not use your product 
outdoors.

ŸDo not place your products �n prox�m�ty of strong heat sources or to be 
exposed to d�rect sun l�ght. Otherw�se, th�s may lower the performance 
of your product, damage �t or render �t unusable. Moreover, remember 
that sun UV beams can affect the food w�th�n transparent covered 
products. The product must not be exposed to sun l�ght even when 
empty.

ŸYour product �s not su�table for use �n places w�th fire, explos�on or 
rad�at�on r�sk.

EN 4

Only cabinets with the IP24 feature specified on the product 
label are suitable for outdoor use.



ŸPlace your product where a�r c�rculat�on �s not obstructed.

ŸDo not place your product �n open env�ronments wh�ch are h�ghly hum�d 
and/or prone to corros�on.

ŸDo not place your product �n open env�ronments w�th the poss�b�l�ty of 
water penetrat�on unless stated otherw�se.

ŸWh�le clean�ng the product and �ts c�rcumference, do not wash w�th 
pressur�zed water or hose and use wet cloth. Otherw�se, the water, 
wh�ch may penetrate �nto the electr�cal component of the product, can 
cause electr�c shock and fire r�sk.

ŸAfter you put your product �n �ts place, keep �t wa�t�ng for one (1) hour 
before mov�ng pr�or to use.

ŸWa�t�ng durat�on of your product must be m�n�mum two (2) hours pr�or to 
start �f �t �s assembled under very cold a�r cond�t�ons.

ŸNever carry or d�slocate your products wh�le �t �s plugged �n.

ŸTo protect your product aga�nst damages, handle and store �t only 
under normal cond�t�ons of use. Otherw�se the r�ght of warranty shall be 
null.

ŸDo not repos�t�on or carry your product by push�ng �t on �ts wheels wh�le 
�t �s loaded. Even �f your product �s empty, do not push �t over cables or 
door s�lls �n order for the wheels not to get damaged. Never push the 
product �f the ground �s flat, �ncl�ned, or there �s a ladder nearb .

ŸStart your product on a flat ground. Leave the cooler on the ground and 
check w�th the help of a water gauge whether �t �s stand�ng properly. 
Adjust w�th foot bolts �f �t �s �ncl�ned towards any d�rect�on. Place your 
product where �t �s to be used after adjustment �s complete.

ŸAlways clean �ns�de of your product pr�or to �n�t�al use.

ŸPlace your food �n your product by check�ng the�r exp�ry dates.

ŸYour product does not have ster�l�sat�on effect on m�croorgan�sms. 
Thus, the food you put �n your product must conform to hyg�ene 
cond�t�ons. Otherw�se, m�croorgan�sms produc�ng �n food may threat 
your health.

EN 5



ŸWhen you place your food w�thout package, or �n packages, wh�ch are 
not properly packed and cause flu�d leakage; flu�ds leak�ng from food 
may cause corros�on on metal parts of your product, gas leakage �n 
p�pes, yellow�ng �n plast�c components, crack�ng, and threat your health 
by el�m�nat�ng hyg�ene cond�t�ons, form�ng odour, and produc�ng 
m�croorgan�sms.

ŸExplos�ve and combust�ble mater�als such as flammable propellant 
aerosol cans must not be stored �n th�s product for your safety.

ŸLeave top of your product empty.

ŸDo not allow ch�ldren to enter �n or play around the product.

ŸDo not allow w�ld and domest�c an�mals to enter �ns�de or walk around 
your product. Th�s may damage the product or cause an�mals to get 
�njured or d�e. Moreover, w�ld and domest�c an�mals can cause fire by 
damag�ng the electr�cal �nstallat�on.

ŸKeep the accessor�es suppl�ed w�th the refr�gerator as well as the nylon 
bags, �n wh�ch the user manual �s placed, and the refr�gerator key out of 
the reach of ch�ldren.
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This device should not be used by individuals with physical (visual, 
auditory) or mental disabilities, those lacking experience or knowledge, 
and especially children (ages 3-12). Children should be supervised 
when using the product, and it should be ensured that children do not 
play with it.



ONLY VALID FOR MODELS CONTAINING R600a or R290 GAS:  

R600a/R290 gas �s used �n several models of the refr�gerators 
ment�oned �n th�s user manual. R600a/R290 gas �s an env�ronmentally-
fr�endly gas used �n effic�ent cool�ng technolo . . Th�s gas may �nflame 
under certa�n cond�t�ons. You must follow the rules below �n order to 
obta�n normal operat�ng cond�t�ons. 

WARNING :  Keep the front of all fans �ns�de or outs�de the refr�gerator 
�n a manner to prevent clogg�ng. 

WARNING :  Clean all obstruct�ons clogg�ng all vent holes located �n 
the dev�ce case or �n the body of embedded dev�ces.

WARNING :  Do not use any mechan�cal dev�ce or other mechan�sms 
apart from those recommended by the manufacturer for speed�ng up 
the defrost�ng process. 

WARNING :  Do not damage the cool�ng c�rcu�t. 

WARNING :  Do not use electr�cal apparatus �n food storage part of 
the dev�ce. 

WARNING :  Dev�ce must be �nstalled only by author�zed persons �n 
order to reduce �nflammableness hazard. 

Do not �nterfere the product outs�de author�zed serv�ce due to 
ma�ntenance, repa�r or any other reason. 

Prefer or�g�nal components for all parts that requ�re replacement on the 
product.

PLEASE CHECK FROM THE TYPE LABEL THE COOLING GAS TYPE 

OF YOUR REFRIGERATOR:  R134a, R600a, R290 or R744 (CO2) 
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To prevent possible icing and frost build-up, unplug the device,empty its 
contents, and leave the device in natural defrost to melt the snow. After 
the process, wipe awayany water and moisture inside the device and 
clean it.



ONLY VALID FOR MODELS CONTAINING R744 (CO2) GAS:  

CAUTION: 

 The system conta�ns cool�ng gas under h�gh pressure. 
Do not �nterfere �n the product outs�de author�zed serv�ce. 
Please check that your dev�ce compl�es w�th local rules and 
regulat�ons.

Th�s symbol �nd�cates that the system �s under h�gh pressure. Pressure 
Your product �s marked w�th th�s warn�ng symbol. 

Your cooler uses CO gas work�ng under h�gh pressure. System 2

pressure �s not allowed to go over the safety l�m�ts deemed proper �n your 
cooler. A “H�gh Pressure Safety Sw�tch” �s used for that purpose. When 
the pressure safety sw�tch �s act�vated, the current to the thermostat 
controll�ng the cooler �s cut. Thus, your cooler �s completely shut down. 
After the system pressure returns to normal values, pressure safety 
sw�tch �s deact�vated and your cooler starts work�ng aga�n. 

If the supply cable �s plugged �n and your cooler �s not work�ng (Lamps 
and all electr�cal components off), please plug out your cooler and call a 
serv�ce techn�c�an, who �s exper�enced �n CO gas coolers and has 2

author�zat�on cert�ficate. Please do not attempt to repa�r the cooler on 
your own.
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PROPER DISPOSAL/DESTRUCTION OF THE REFRIGERATOR

ŸOld coolers/freezers conta�n �nsulat�on mater�al and cool�ng gas that 
conta�ns CFC. Therefore, pay attent�on not to harm the env�ronment 
wh�le d�spos�ng of your product. 

ŸWh�le d�spos�ng of th�s refr�gerator or others, remove the doors, door 
rubbers and door handle/latch �n order to prevent small ch�ldren and 
an�mals from stay�ng locked �ns�de. 

ŸKeep shelves �n the�r place �n order to prevent ch�ldren from gett�ng 
�ns�de eas�ly. 

ŸIf R600a/R290 �s used as the cool�ng un�t, contact w�th your local 
author�t�es for safe destruct�on of th�s product. 

ŸCyclopentane �s used as �nsulat�on purg�ng gas. Gases �n �nsulat�on 
mater�al requ�res a spec�al d�sposal procedure. Please d�spose of th�s 
product's package mater�al �n an env�ronmentally-fr�endly manner. 
Please consult the local author�t�es for d�sposal of th�s product �n a safe 
manner for the env�ronment. If R600a/R290 �s used, th�s product 
conta�ns �nsulat�on purg�ng gas. 

ŸCool�ng gases used �n the refr�gerator/freezer as well as gases �ns�de 
the �nsulat�on mater�al requ�re spec�al d�sposal procedure. Make sure 
that none of the p�pes beh�nd the dev�ce are damaged pr�or to 
destruct�on.
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ADDITIONAL WARNINGS FOR SINGLE-DOOR UPRIGHT 

COOLERS 

ŸAll components of your product produc�ng heat are located at the 
bottom part. Ensur�ng requ�red a�r c�rculat�on �s cruc�al for your product 
performance. Thus, a m�n�mum clearance of 10 cm must be left around 
your product wh�le plac�ng �t.

ŸA m�n�mum clearance of 10 cm from rear and a m�n�mum clearance of 
30 cm from s�des of your product must be left for S88 SC and S56 SC 
models.

ŸIf fluorescence lamps are not glow�ng or have started flash�ng, please 
call the author�zed serv�ce for repa�r �n short t�me. Please do not leave 
your cooler �n non-operat�onal �llum�nat�on system for more than a few 
days.

ADDITIONAL WARNINGS FOR DOUBLE-DOOR UPRIGHT 

COOLERS

ŸCarry your product by plac�ng under the door the con�cal transportat�on 
wedges, wh�ch you have removed wh�le unpack�ng your product, when 
the dev�ce �s requ�red to be handled aga�n.

ŸDetach the wooden pallet connected from four s�des from the body by 
remov�ng �ts screws.

ŸIf your product has arr�ved at �ts place of use, remove door 
transportat�on wedges aga�n.

ŸIf fluorescence lamps are not glow�ng or have started flash�ng, please 
call the author�zed serv�ce for repa�r �n short t�me. Please do not leave 
your cooler �n non-operat�onal �llum�nat�on system for more than a few 
days.

ŸAll components of your product produc�ng heat are located at the 
bottom part. Ensur�ng requ�red a�r c�rculat�on �s cruc�al for your product 
performance. Thus, a m�n�mum clearance of 10 cm must be left around 
your product wh�le plac�ng �t.
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Your product should be operated at a temperature suitable for the 
climate class specified on the type label.

Your product should be operated at a temperature suitable for the 
climate class specified on the type label.



ŸThe floorr, on wh�ch your product �s to be pos�t�oned, must be flat �n order 
for sl�de doors to work w�thout trouble. Therefore, adjust foot bolts 
where the product �s to be used by remov�ng front and rear shutters, and 
make the product parallel to the ground. A qu�cker result can be 
obta�ned �f water gauge �s used for th�s process. Mount�ng your product 
�ncl�ned towards r�ght-left or forward-beh�nd may cause troubles dur�ng 
operat�on of doors such as jamm�ng or fa�lure to close completely. 
Fa�lure of the doors to close completely �s undes�rable s�nce �t w�ll cause 
excess�ve energy consumpt�on.

ŸComponents form�ng the �llum�nat�on system of your product (ballast, 
starter etc.) are located �n the part�t�on beh�nd the upper b�llboard. 
Vent�lat�on holes are opened at your product's ce�l�ng s�nce th�s part�t�on 
needs to be vent�lated. Do not operate your veh�cle �n open 
env�ronments, �n wh�ch water can penetrate through th�s part�t�on, s�nce 
water must not enter �n any way �n th�s part�t�on.

ADDITIONAL WARNINGS FOR OPEN TOP (ENJOY) 

COOLERS

ŸAll components of your product produc�ng heat are located at the 
bottom part. Ensur�ng requ�red a�r c�rculat�on �s cruc�al for your product 
performance. Thus, a m�n�mum clearance of 10 cm must be left around 
your product wh�le plac�ng �t.

ŸLeave the top and left and r�ght parts of your veh�cle empty, and do not 
place another cooler or object. Do not lean left or r�ght s�de to the wall. A 
m�n�mum clearance of 10 cm must be left between the rear of your 
product and the wall. Cooler performance of the dev�ce w�ll drop �f such 
cond�t�ons are not followed.
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Your product should be operated according to the climate class specified
 on the type label. If the product is used above this temperature and/or 
humidity level, cooling performance issues may occur. In such cases, 
the manufacturer accepts no responsibility for any resulting problems.
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ADDITIONAL WARNINGS FOR OPEN FRONT COOLERS

ŸD�stance adjustment wedge must defin�tely be mounted on the holes 
located at the rear of the refr�gerator. Refr�gerator w�ll suffer s�gn�ficant 
performance loss �f �t �s not mounted. 

ŸWhen the refr�gerator �s loaded for the first t�me, �t must operate for 6 
hours w�th n�ght curta�n closed. 

ŸAll components of your product produc�ng heat are located at the 
bottom part. Ensur�ng requ�red a�r c�rculat�on �s cruc�al for your product 
performance. Thus, a m�n�mum clearance of 10 cm must be left around 
your product wh�le plac�ng �t.

ŸFor OF1100 model only; The fuse the dev�ce �s connected to �s 
recommended to be 25 Amperes. (There w�ll appear the r�sk of fuse 
blow �f fuse at th�s value �s not used). Fuse must be replaced by 
competent personnel.

ŸFor OF1100 model only; It �s not su�table to operate other dev�ces 
draw�ng h�gh current such as spl�t a�r-cond�t�oner, electr�c heater, 
electr�c oven and electr�c water heater over the fuse from wh�ch the 
OF1100 product �s fed.

ŸFor OF1100 model only; Ma�ns voltage must be w�th�n the range of 
220-240V/50Hz and stable �n order for the product to operate w�th full 
performance.

IT IS NOT RECCOMMENDED TO OPERATE THE PRODUCT 
SHOULD THE ABOVE-MENTIONED 4 ITEMS NOT BE MET.

Your product should be operated according to the climate class specified
on the type label. If the product is used above this temperature and/or 
humidity level, cooling performance issues may occur. In such cases, 
the manufacturer accepts no responsibility for any resulting problems.
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ADDITIONAL WARNINGS FOR HORIZONTAL COOLERS

ŸCompressor part�t�on �s located at the r�ght s�de of your cab�net wh�ch 
conta�ns mechan�cal and electr�cal components and �s covered w�th 
plast�c shutter. To keep the a�r c�rculat�on of th�s part�t�on at suffic�ent 
level, place your cab�net 40 cm away from shutter and structures such 
as screen and another cooler wh�ch can prevent a�r c�rculat�on. 
Prevent�on of a�r c�rculat�on can negat�vely affect values such as 
cool�ng performance, power consumpt�on and sound level etc.

ŸA m�n�mum clearance of 15 mm must be left between the products or 
product packages placed �n your cab�n. Excess�ve and t�ght placement 
w�ll negat�vely affect your cab�n's performance.

ŸClean �ns�de of your product and �nstall the �nternal dra�n plug pr�or to 
�n�t�al use. 

ŸDo not open and close the product door frequently do not overfill �t and 
pay attent�on not to exceed the “max�mum load�ng l�ne”.

ADDITIONAL WARNINGS FOR FROZEN FOOD STORAGE 

CABINS

ŸCompressor part�t�on �s located at the r�ght s�de of your cab�net wh�ch 
conta�ns mechan�cal and electr�cal components and �s covered w�th 
plast�c shutter. To keep the a�r c�rculat�on of th�s part�t�on at suffic�ent 
level, place your cab�net 40 cm away from shutter and structures such 
as screen and another cooler wh�ch can prevent a�r c�rculat�on. 
Prevent�on of a�r c�rculat�on can negat�vely affect values such as 
cool�ng performance, power consumpt�on and sound level etc.

ŸA m�n�mum clearance of 15 mm must be left between the products or 
product packages placed �n your cab�n. Excess�ve and t�ght placement 
w�ll negat�vely affect your cab�n's performance.

ŸClean �ns�de of your product and �nstall the �nternal dra�n plug pr�or to 
�n�t�al use. 

ŸDo not open and close the product door frequently do not overfill �t and 
pay attent�on not to exceed the “max�mum load�ng l�ne”.

Your product should be operated at a temperature suitable for the 
climate class specified on the type label.

Your product should be operated at a temperature suitable for the 
climate class specified on the type label.
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ŸNever place hot food �n your product to cool them.

ŸThe product you have purchased �s des�gned and produced to preserve 
packed food and beverages cold or frozen. Please do not use �t for other 
purposes.

ŸDo not fill aga�n your frozen or defrosted food. ou can re-freeze your 
food only after re-process�ng them (cook�ng, fry�ng etc.). Otherw�se, 
they can cause po�son�ng.

ŸNever use any mechan�cal dev�ce or other mechan�sms outs�de those 
recommended by the manufacturer to speed up defrost�ng process �n 
your product. Otherw�se, you can damage the �nternal walls of your 
product should you use sharp, po�nted or metall�c objects. Moreover, 
th�s m�suse can lead to gas leakage.

ŸNever pour water or any other flu�d for defrost�ng �n your product; never 
clean �t w�th steam clean�ng dev�ces. It may damage your product and 
cause electr�cal shocks.

ŸNever use any heat source (electr�c stove, heater etc.) to speed up 
defrost�ng process �n your product. Such heaters can damage the 
plast�c part of your product.

ŸDo not place mater�als �n your product wh�ch should not cool down or be 
frozen.

ŸIf your old freezer �s a freezer w�th lock, break and remove the lock 
before d�sposal s�nce small ch�ldren can lock themselves �ns�de and 
cause an acc�dent wh�le play�ng. 
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ADDITIONAL WARNINGS FOR FROZEN FOOD STORAGE 

CABINS AND DEEP FREEZERS (VF500/372)

ŸWh�le plac�ng your product, leave a m�n�mum clearance of 10 cm at the 
top, rear and s�des �n order to prov�de a�r c�rculat�on. Should you place 
another freezer or cab�n next to �t, make sure that the d�stance between 
�s 30 cm.

ŸIn VF500 type freezers, make sure that the dra�n plug of your freezer �s 
�nstalled. Otherw�se, �c�ng may form around the dra�n hole.

ŸYour product must be operated under amb�ent cond�t�ons su�table for 
the type of cl�mate spec�fied �n �ts type label.

ŸNever cover or close w�th any object the vent�lat�on holes of your 
product (plast�c front shutter, rear shutter).

ŸNever use the base, shelves, doors and s�m�lar parts of your product as 
support or step. 

ŸA m�n�mum clearance of 15 mm must be left between the products or 
product packages placed �n your cab�n. Excess�ve and t�ght placement 
w�ll negat�vely affect your cab�n's performance.

ŸDo not open and close the product door frequently do not overfill �t and 
pay attent�on not to exceed the “max�mum load�ng l�ne”.

ŸNever place hot food �n your product to cool them.

ŸThe product you have purchased �s des�gned and produced to preserve 
packed food and beverages cold or frozen. Please do not use �t for other 
purposes.

ŸDo not fill aga�n your frozen or defrosted food. ou can re-freeze your 
food only after re-process�ng them (cook�ng, fry�ng etc.). Otherw�se, 
they can cause po�son�ng.

ŸNever use any mechan�cal dev�ce or other mechan�sms outs�de those 
recommended by the manufacturer to speed up defrost�ng process �n 
your product. Otherw�se, you can damage the �nternal walls of your 
product should you use sharp, po�nted or metall�c objects. Moreover, 
th�s m�suse can lead to gas leakage.

ŸNever pour water or any other flu�d for defrost�ng �n your product; never 
clean �t w�th steam clean�ng dev�ces. It may damage your product and 
cause electr�cal shocks.
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ŸNever use any heat source (electr�c stove, heater etc.) to speed up 
defrost�ng process �n your product. Such heaters can damage the 
plast�c part of your product.

ŸDo not place mater�als �n your product wh�ch should not cool down or be 
frozen.

ŸNever touch the metal �nternal component of your operat�onal product 
w�th wet hand.
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